
ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

 ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ    Αρ. Φύλλου 240
 12 Δεκεμβρίου 2012

ΠΡΑΞΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟΥ
Έγκριση των Σχεδίων των Συμβάσεων Τροποποίησης της 

Κύριας Σύμβασης Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης μετα−
ξύ του Ευρωπαϊκού Ταμείου Χρηματοπιστωτικής Στα−
θερότητας (Ε.Τ.Χ.Σ.), της Ελληνικής Δημοκρατίας, του 
Ελληνικού Ταμείου Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας 
(Τ.Χ.Σ.) και της Τράπεζας της Ελλάδος (ΤτΕ), με τίτλο 
«Κύρια Σύμβαση Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης», της 
Σύμβασης Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης μεταξύ του 
Ε.Τ.Χ.Σ., της Ελληνικής Δημοκρατίας και της ΤτΕ, με τίτ−
λο «Σύμβαση Διευκόλυνσης Διαχείρισης Υποχρεώσεων 
ΣΙΤ» και της Σύμβασης Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης 
μεταξύ του Ε.Τ.Χ.Σ., της Ελληνικής Δημοκρατίας και της 
ΤτΕ, με τίτλο «Διευκόλυνση αποπληρωμής Τόκων Ομο−
λόγων», παροχή εξουσιοδοτήσεων για την υπογραφή 
των Συμβάσεων και άλλες επείγουσες διατάξεις.

  Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ
ΤΗΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

Έχοντας υπόψη: 
1. Την παράγραφο 1 του άρθρου 44 του Συντάγματος,
2. Την έκτακτη περίπτωση εξαιρετικά επείγουσας και 

απρόβλεπτης ανάγκης να εγκριθούν άμεσα τα ακόλουθα 
Σχέδια των Συμβάσεων Τροποποίησης Συμβάσεων Χρημα−
τοδοτικής Διευκόλυνσης, οι οποίες έχουν συναφθεί, πλην 
άλλων, μεταξύ του Ευρωπαϊκού Ταμείου Χρηματοπιστωτικής 
Σταθερότητας (Ε.Τ.Χ.Σ.) και της Ελληνικής Δημοκρατίας:

α) το Σχέδιο της Σύμβασης Τροποποίησης της Κύριας 
Σύμβασης Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης, μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Ταμείου Χρηματοπιστωτικής Σταθερότη−
τας (Ε.Τ.Χ.Σ.), της Ελληνικής Δημοκρατίας, του Ελληνικού 
Ταμείου Χρηματοπιστωτικής Σταθερότητας (Τ.Χ.Σ.) και 
της Τράπεζας της Ελλάδος (ΤτΕ), με τίτλο «Κύρια Σύμ−
βαση Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης» («Master Financial 
Assistance Facility Agreement»), η οποία καταρτίσθηκε 
σύμφωνα με τις διατάξεις της από 14.3.2012 Π.Ν.Π. (Α΄ 55), 
που κυρώθηκε με το ν. 4060/2012 (Α΄ 65), 

β) το Σχέδιο της Σύμβασης Τροποποίησης της Σύμβασης 
Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης, μεταξύ του Ε.Τ.Χ.Σ., της 
Ελληνικής Δημοκρατίας και της ΤτΕ, με τίτλο «Σύμβαση 
Διευκόλυνσης Διαχείρισης Υποχρεώσεων ΣΙΤ» («PSI LM 
Facility Agreement»), η οποία καταρτίσθηκε σύμφωνα με 
τις διατάξεις του ν. 4046/2012 (Α΄ 28),

γ) το Σχέδιο της Σύμβασης Τροποποίησης της Σύμβασης 
Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης μεταξύ του Ε.Τ.Χ.Σ., της 

Ελληνικής Δημοκρατίας και της ΤτΕ, με τίτλο «Διευκό−
λυνση αποπληρωμής Τόκων Ομολόγων» («Bond Interest 
Facility»), η οποία καταρτίσθηκε σύμφωνα με τις διατάξεις 
του ν. 4046/2012. 

Με την έγκριση των προαναφερόμενων Σχεδίων των 
Συμβάσεων Τροποποίησης θα καταστεί δυνατή η υπο−
γραφή των συμβάσεων και η ολοκλήρωση των σχετικών 
διαδικασιών, όπως αυτές προσδιορίστηκαν στην από 27 
Νοεμβρίου 2012 Δήλωση του Συμβουλίου των Υπουργών 
Οικονομικών της Ευρωζώνης (Eurogroup) για την Ελλάδα, 
πριν τη νέα Σύνοδό του στις 13 Δεκεμβρίου 2012, κατά 
την οποία πρόκειται να ληφθούν τελικές αποφάσεις, αφού 
εξεταστούν και τα αποτελέσματα της από 3 Δεκεμβρίου 
2012 πρόσκλησης της Ελληνικής Δημοκρατίας για ανταλ−
λαγή ελληνικών ομολόγων, για την εκταμίευση, από το 
Ε.Τ.Χ.Σ. και υπέρ της Ελλάδας, ποσού που ανέρχεται σε 
σαράντα τρία δισεκατομμύρια και επτακόσια εκατομμύρια 
(43.700.000.000) ευρώ περίπου και που αναμένεται να 
εκταμιευθούν εντός του Δεκεμβρίου. 

Την για τους ανωτέρω λόγους έκτακτη περίπτωση 
εξαιρετικά απρόβλεπτης και επείγουσας ανάγκης να 
παρασχεθούν εξουσιοδοτήσεις για την υπογραφή των 
Συμβάσεων, καθώς και να υπάρξει άμεση ρύθμιση και διευ−
κρίνιση ζητημάτων σχετικά με τη διαδικασία της ανωτέρω 
πρόσκλησης ανταλλαγής ομολόγων.

3. Την έκτακτη περίπτωση εξαιρετικά επείγουσας και 
απρόβλεπτης ανάγκης έγκρισης των αποφάσεων του 
Υπουργού Οικονομικών με τις οποίες ανατίθεται η πα−
ροχή χρηματοοικονομικών υπηρεσιών στις Τράπεζες 
Deutsche Bank AG, London Branch και Morgan Stanley 
& Co International plc και νομικών υπηρεσιών στο δικη−
γορικό γραφείο «Cleary Gottlieb Steen and Hamilton LLP 
(CGSH)», λόγω του ασφυκτικά περιορισμένου χρόνου για 
την πραγματοποίηση επαναγοράς χρέους πολύ μεγάλου 
ύψους ακόμη και για τα διεθνή δεδομένα, έως και τριάντα 
πέντε δισεκατομμύρια (35.000.000.000) ευρώ, καθώς και 
των δαπανών που αναφέρονται στις αποφάσεις αυτές.

4. Την έκτακτη περίπτωση εξαιρετικά επείγουσας και 
απρόβλεπτης ανάγκης να εξειδικευτεί η εφαρμογή των 
οριζόμενων στις υποπαραγράφους Ζ2 και Ζ3 της παρα−
γράφου Ζ του νόμου 4093/2012 (Α΄ 222) και να ενισχυθεί 
η λειτουργία της Ενιαίας Αρχής Πληρωμής στο πλαίσιο 
άσκησης μισθολογικής πολιτικής.

5. Τη σχετική πρόταση του Υπουργικού Συμβουλίου, 
αποφασίζουμε:
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Άρθρο 1
Έγκριση των Σχεδίων των Συμβάσεων

Τροποποίησης των Συμβάσεων Χρηματοδοτικής
Διευκόλυνσης και παροχή εξουσιοδοτήσεων για την 

υπογραφή τους

1. Εγκρίνεται το Σχέδιο της Σύμβασης Τροποποίησης 
της Κύριας Σύμβασης Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης 
(«Master Financial Assistance Facility Agreement») μεταξύ 
του Ευρωπαϊκού Ταμείου Χρηματοπιστωτικής Σταθερότη−
τας (Ε.Τ.Χ.Σ.), της Ελληνικής Δημοκρατίας, ως δικαιούχου 
κράτους μέλους, του Ελληνικού Ταμείου Χρηματοπιστωτι−
κής Σταθερότητας (Τ.Χ.Σ.), ως εγγυητή, και της Τράπεζας 
της Ελλάδος (ΤτΕ), μαζί με τα παραρτήματά της, όπως το 
Σχέδιο αυτό μαζί με τα τέσσερα (4) παραρτήματα στην 
αγγλική γλώσσα, ως επίσημη γλώσσα των κειμένων αυτών, 
και σε μετάφρασή τους στην ελληνική γλώσσα, προσαρτώ−
νται ως Παράρτημα στην παρούσα Πράξη. (Παράρτημα Ι).

2. Εγκρίνονται τα Σχέδια των ακόλουθων Συμβάσεων 
τροποποίησης των Συμβάσεων Χρηματοδοτικής Διευκό−
λυνσης μεταξύ του Ε.Τ.Χ.Σ., της Ελληνικής Δημοκρατί−
ας και της ΤτΕ, όπως τα Σχέδια αυτά με τα συνημμένα 
παραρτήματά τους στην αγγλική γλώσσα, ως επίσημη 
γλώσσα των κειμένων αυτών, και σε μετάφρασή τους 
στην ελληνική γλώσσα προσαρτώνται ως Παραρτήματα 
στην παρούσα Πράξη:

α) Το Σχέδιο της Σύμβασης Τροποποίησης της Σύμβα−
σης Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης μεταξύ του Ε.Τ.Χ.Σ., 
της Ελληνικής Δημοκρατίας και της ΤτΕ, με τίτλο «Σύμ−
βαση Διευκόλυνσης Διαχείρισης Υποχρεώσεων ΣΙΤ» («PSI 
LM Facility Agreement»), μαζί με τα δύο (2) παραρτήματά 
της, (Παράρτημα ΙΙ).

β) Το Σχέδιο της Σύμβασης Τροποποίησης της Σύμβασης 
Χρηματοδοτικής Διευκόλυνσης μεταξύ του Ε.Τ.Χ.Σ., της 
Ελληνικής Δημοκρατίας και της ΤτΕ, με τίτλο «Διευκόλυνση 
αποπληρωμής Τόκων Ομολόγων» («Bond Interest Facility»), 
μαζί με τα δύο (2) παραρτήματά της (Παράρτημα ΙΙΙ). 

3. α) Παρέχεται στον Υπουργό Οικονομικών η εξουσιο−
δότηση να εκπροσωπήσει την Ελληνική Δημοκρατία και να 
υπογράψει τις Συμβάσεις Τροποποίησης που αναφέρονται 
στις παραγράφους 1 και 2, καθώς και τα παραρτήματά 
τους, όπου προβλέπεται.

β) Παρέχεται στον Διοικητή της Τράπεζας της Ελλά−
δος η εξουσιοδότηση να εκπροσωπήσει την Τράπεζα της 
Ελλάδος και να υπογράψει τις Συμβάσεις Τροποποίησης 
που αναφέρονται στις παραγράφους 1 και 2, καθώς και 
τα παραρτήματά τους, όπου προβλέπεται.

γ) Παρέχεται στον Πρόεδρο του Τ.Χ.Σ. η εξουσιοδότηση 
να εκπροσωπήσει το Ταμείο Χρηματοπιστωτικής Σταθε−
ρότητας και να υπογράψει την Σύμβαση Τροποποίησης 
που αναφέρεται στην παράγραφο 1, καθώς και τα παραρ−
τήματά της, όπου προβλέπεται. 

Στις ως άνω παρεχόμενες εξουσιοδοτήσεις περιλαμ−
βάνεται και η υπογραφή των Συμβάσεων Τροποποίησης 
των παραγράφων 1 και 2, με τις τυχόν αναγκαίες τροπο−
ποιήσεις για την αποκατάσταση λαθών ή τη διευκρίνιση 
ασαφειών των Σχεδίων που εγκρίνονται με τις παραγρά−
φους 1 και 2.

4. Η ισχύς των Συμβάσεων Τροποποίησης των παρα−
γράφων 1 και 2 αρχίζει από την ημερομηνία υπογραφής 
τους από όλα τα συμβαλλόμενα μέρη, σύμφωνα με τους 
όρους και τις προϋποθέσεις που ειδικότερα καθορίζο−
νται σε αυτές. Με μέριμνα του Υπουργού Οικονομικών, οι 
Συμβάσεις των παραγράφων 1 και 2, μετά την υπογραφή 
τους από όλα τα προβλεπόμενα μέρη, διαβιβάζονται στη 
Βουλή για ενημέρωση.

Άρθρο 2
Έγκριση ανάθεσης παροχής χρηματοοικονομικών
και διεθνών νομικών υποστηρικτικών υπηρεσιών 

Εγκρίνεται η από 3−12−2012 ανάθεση παροχής χρημα−
τοοικονομικών υπηρεσιών, στις Τράπεζες Deutsche Bank 
AG, London Branch και Morgan Stanley & Co International 
plc, οι οποίες ανήκουν στην ομάδα των Βασικών Δια−
πραγματευτών Αγοράς τίτλων του Ελληνικού Δημοσίου 
για το 2012, όπως αυτές εξειδικεύονται στην υπ’ αριθμ. 
2/87287/0023/30−11−2012 απόφαση του Αναπληρωτή Υπουρ−
γού Οικονομικών (ΦΕΚ 3189/Β/2012) και συγκεκριμένα η 
ανάθεση α) στην πρώτη καθηκόντων «Lead Structuring 
Agent» και (β) από κοινού σε αμφότερες καθηκόντων 
«Dealer Manager», για την υποστήριξη της Ελληνικής Δη−
μοκρατίας σχετικά με το σχεδιασμό, τη διαχείριση, την 
προώθηση και ολοκλήρωση της διαδικασίας επαναγοράς 
ομολόγων του Ελληνικού Δημοσίου από τον ιδιωτικό το−
μέα στο πλαίσιο της από 27 Νοεμβρίου 2012 δήλωσης 
του Eurogroup, και με δαπάνη όπως αυτή έχει εγκριθεί 
με την ίδια απόφαση. 

Ομοίως εγκρίνεται η ανάθεση από 3−12−2012, διεθνών νο−
μικών υποστηρικτικών υπηρεσιών από το δικηγορικό γρα−
φείο «Cleary Gottlieb Steen and Hamilton LLP (CGSH)», προς 
τον Οργανισμό Διαχείρισης Δημοσίου Χρέους (Ο.Δ.ΔΗ.Χ.) 
και προς το Ελληνικό Δημόσιο, όπως οι υπηρεσίες αυτές 
εξειδικεύονται στην υπ’ αριθμ. 2/87288/0023/30−11−2012 
απόφαση του Αναπληρωτή Υπουργού Οικονομικών (Β΄ 
3189) και με δαπάνη όπως αυτή έχει εγκριθεί με την ίδια 
απόφαση. 

Άρθρο 3
Θέματα Ενιαίας Αρχής Πληρωμής

1. Στο άρθρο 2 του νόμου 3845/2010 (Α΄ 65), μετά την 
παράγραφο 1β προστίθενται νέες παράγραφοι ως εξής:

«1.γ. Το Υπουργείο Διοικητικής Μεταρρύθμισης και Ηλε−
κτρονικής Διακυβέρνησης (εφεξής ΥΔΜΗΔ) αποστέλλει 
οριστικοποιημένη κατάσταση στην Ενιαία Αρχή Πληρωμής 
(εφεξής ΕΑΠ) σε έντυπη μορφή συνοδευόμενη από ηλε−
κτρονικό αρχείο, σύμφωνα με τα στοιχεία που τηρεί, όσων 
υπαλλήλων τελούν σε διαθεσιμότητα ή αργία κατ’ εφαρ−
μογή των διατάξεων του ν. 4093/2012 (Α΄222) «Έγκριση 
Μεσοπρόθεσμου Πλαισίου Δημοσιονομικής Στρατηγικής 
2013−2016. Επείγοντα μέτρα εφαρμογής του ν. 4046/2012 
και του Μεσοπρόθεσμου Πλαισίου Δημοσιονομικής Στρα−
τηγικής 2013−2016». Η εν λόγω κατάσταση πρέπει να περι−
έχει τουλάχιστον τα εξής στοιχεία: ΑΦΜ, επώνυμο, όνομα, 
οργανικό φορέα, σχέση εργασίας και εάν ο υπάλληλος 
τελεί σε καθεστώς διαθεσιμότητας ή αργίας. Στην ανα−
λυτική κατάσταση θα πρέπει να υπάρχει διαφοροποίηση 
στο καθεστώς αργίας σύμφωνα με τις διατάξεις της πα−
ραγράφου 2 του άρθρου 105 του ν. 4057/2012.

Η ΕΑΠ υποχρεούται για τους μισθοδοτούμενους υπαλ−
λήλους που περιλαμβάνονται στο ως άνω οριστικοποιη−
μένο αρχείο, να ελέγχει τις αποδοχές που αποστέλλει η 
εκκαθαρίζουσα αρχή και να τις συγκρίνει με τις αντίστοι−
χες μισθοδοτικές καταστάσεις του Οκτωβρίου του 2012.

Η ΕΑΠ υποχρεούται επίσης, στην περίπτωση που δι−
απιστωθεί από τον ως άνω έλεγχο ότι δεν έχουν λη−
φθεί υπόψη οι διατάξεις του ν. 4093/2012, να προβεί σε 
έκτακτη προσωρινή παρακράτηση αποδοχών και να τη 
συμπεριλάβει σε νέα αναλυτική κατάσταση. Η αναλυτική 
κατάσταση, μετά την πραγματοποίηση της πληρωμής, θα 
αποστέλλεται στην εκκαθαρίζουσα αρχή, στη Γενική Διεύ−
θυνση Δημοσιονομικών Ελέγχων και στην 50η Διεύθυνση 
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του Γ.Λ.Κ., με κοινοποίηση στο ΥΔΜΗΔ. Η ΕΑΠ διενεργεί 
την ως άνω έκτακτη προσωρινή παρακράτηση αποδοχών 
για όσο χρόνο διαπιστώνει τη μη εφαρμογή των σχε−
τικών διατάξεων. Παραμένει σε ισχύ η υποχρέωση της 
εκκαθαρίζουσας αρχής να προβεί στην εκκαθάριση της 
μισθοδοσίας, λαμβάνοντας υπόψη τα στοιχεία που της 
έχει αποστείλει η ΕΑΠ, καθώς και τις ισχύουσες διατάξεις. 

1.δ. Όλες ανεξαιρέτως οι πληρωμές των πάσης φύσεως 
αποδοχών και των πρόσθετων αμοιβών του προσωπικού 
της παραγράφου 1.β. του παρόντος άρθρου από 01.01.2013 
διενεργούνται αποκλειστικά από την Ενιαία Αρχή Πληρω−
μής μέσω τραπεζικού λογαριασμού. Τυχόν πληρωμές που 
διενεργούνται με άλλο τρόπο, θα θεωρούνται αυτοδίκαια 
μη νόμιμες και θα επέρχονται οι εξής κυρώσεις:

i) ως προς τα φυσικά πρόσωπα: Οι υπάλληλοι και οι δη−
μόσιοι λειτουργοί που εμπλέκονται στις πληρωμές εκτός 
ΕΑΠ θα αντιμετωπίζουν τις κυρώσεις που προβλέπονται 
στις διατάξεις των άρθρων 256 ΠΚ (Απιστία σχετική με 
την Υπηρεσία), 259 ΠΚ (Παράβαση καθήκοντος) και 261 
ΠΚ (Παρότρυνση υφισταμένων και ανοχή)

ii) ως προς τα νομικά πρόσωπα και για όσο διάστημα 
παρατηρείται παρέκκλιση από τη διαδικασία πληρωμής 
μέσω ΕΑΠ επιβάλλεται αναστολή καταβολής της μισθο−
δοσίας του προσωπικού του φορέα ή / και παρακράτηση 
του σχετικού ποσοστού όπως αυτό εξειδικεύεται από 
την ισχύουσα νομοθεσία με απόδοσή του ως δημόσιο 
έσοδο. Επιπροσθέτως, στην περίπτωση των ΟΤΑ, επέρ−
χεται παρακράτηση μέρους ή συνόλου από το ποσό των 
δικαιούμενων πόρων (ΚΑΠ−επιχορηγήσεις) καθώς και ανα−
στολή εγκρίσεων πρόσληψης προσωπικού με συμβάσεις 
μίσθωσης έργου και Ιδιωτικού Δικαίου Ορισμένου Χρόνου. 

1.ε. Με απόφαση των Υπουργών Οικονομικών, Εσωτε−
ρικών και Διοικητικής Μεταρρύθμισης και Ηλεκτρονικής 
Διακυβέρνησης ρυθμίζονται θέματα εφαρμογής των δια−
τάξεων των παραγράφων 1.γ και 1.δ»

2. Τα δύο τελευταία εδάφια της παραγράφου 1.β. του 
άρθρου 2 του νόμου 3845/2010 (Α΄ 65) από 1.1.2013 κα−
ταργούνται.

Άρθρο 4
Ρύθμιση ζητημάτων κατεπείγοντος χαρακτήρα του 

υπουργείου Εσωτερικών−
Προμήθειες ΟΤΑ α΄ και β΄ βαθμού

1. Η διαδικασία ανάδειξης προμηθευτών−χορηγητών, για 
προμήθειες α. τροφίμων, β. λοιπών αναλώσιμων ειδών πα−
ντοπωλείου καθώς και παρόχων των σχετικών υπηρεσιών, 
γ. πετρελαιοειδών και δ. φαρμάκων και αναλώσιμου υγειο−
νομικού υλικού για τις ανάγκες των Δήμων, των Ιδρυμάτων 
και όλων των νομικών τους προσώπων, πραγματοποιείται 
εφεξής από τους οικείους Δήμους. Κάθε γενική ή ειδική 
διάταξη που αντιτίθεται στο παρόν, καταργείται.

2. Οι ανωτέρω προμήθειες πραγματοποιούνται σύμφωνα 
με τη διαδικασία που προβλέπεται στον Ενιαίο Κανονι−
σμό Προμηθειών των Οργανισμών Τοπικής Αυτοδιοίκησης 
(ΕΚΠΟΤΑ), όπως αυτός ισχύει κάθε φορά. 

3. Η διαδικασία ανάδειξης προμηθευτών−χορηγητών, για 
προμήθειες των ειδών της παραγράφου 1 του παρόντος 
για τις ανάγκες των περιφερειών, των ιδρυμάτων και των 
νομικών τους προσώπων πραγματοποιείται εφεξής από 
τις οικείες περιφέρειες. Κάθε γενική ή ειδική διάταξη που 
αντιτίθεται στο παρόν, καταργείται.

4. Σύνδεσμοι ΟΤΑ α΄ και β΄ βαθμού και νομικά πρόσωπα 
αυτών μπορούν να προμηθεύονται, για τις δικές τους 
ανάγκες, τα είδη της παραγράφου 1 του παρόντος μέσω 

της διαδικασίας ανάδειξης προμηθευτών−χορηγητών οι−
ουδήποτε εκ των δήμων ή περιφερειών που τους έχουν 
συστήσει ή συμμετέχουν σε αυτούς, έπειτα από αίτησή 
τους και απόφαση των οικείων δημοτικών ή περιφερει−
ακών συμβουλίων.

5. Διαγωνισμοί ανάδειξης προμηθευτών−χορηγητών των 
παραγράφων 1 και 3 του παρόντος, για τους οποίους έχει 
δημοσιευθεί διακήρυξη ή έχει υπογραφεί σύμβαση κατόπιν 
διαγωνισμού ή άλλου νόμιμου τρόπου, ή έχει χορηγηθεί 
σχετική εξουσιοδότηση προς διενέργεια των ανωτέρω, 
πριν την ισχύ του παρόντος, θεωρούνται νόμιμες και εκτε−
λούνται με τους όρους αυτών, ανεξάρτητα από το όργανο 
που τις υπέγραψε.

Άρθρο 5
Ρύθμιση ζητημάτων κατεπείγοντος χαρακτήρα του 

υπουργείου Διοικητικής Μεταρρύθμισης
και Ηλεκτρονικής Διακυβέρνησης 

Για την εφαρμογή της υποπαρ. Ζ4 της παρ. Ζ του άρ−
θρου πρώτου του ν. 4093/2012, ως πρόσληψη «με διαγωνι−
σμό ή με διαδικασία επιλογής σύμφωνα με προκαθορισμέ−
να και αντικειμενικά κριτήρια υπό τον έλεγχο ανεξάρτητης 
αρχής ή με διαδικασίες επιλογής που περιβάλλονται με 
αυξημένες εγγυήσεις διαφάνειας και αξιοκρατίας» νο−
είται η πρόσληψη με σχέση εργασίας ιδιωτικού δικαίου 
αορίστου χρόνου, σε θέσεις κατηγορίας ΔΕ ειδικοτήτων 
Διοικητικού, Διοικητικού – Λογιστικού, Διοικητικού – Οικο−
νομικού και Διοικητικών Γραμματέων, η οποία:

α) εφόσον έλαβε χώρα προ της εφαρμογής του 
ν. 2190/1994, έγινε μετά από δημόσια προκήρυξη και γρα−
πτό διαγωνισμό και, 

β) εφόσον έλαβε χώρα μετά την εφαρμογή του 
ν. 2190/1994, έγινε μετά από διαγωνιστική διαδικασία του 
ΑΣΕΠ, το οποίο και κατάρτισε τους οριστικούς πίνακες 
διοριστέων. 

Άρθρο 6
Ρύθμιση ζητημάτων κατεπείγοντος χαρακτήρα του 

υπουργείου Ανάπτυξης, Ανταγωνιστικότητας,
Υποδομών, Μεταφορών και Δικτύων 

1. Από την 1η Ιανουαρίου 2015 καταργείται η υποχρε−
ωτική εγγραφή στα Εμπορικά Επιμελητήρια, όπως αυτή 
προβλέπεται στο ν. 2081/1992 (Α΄ 154), όπως ισχύει. Από 
την αυτή ημερομηνία, η εγγραφή σε αυτά τα Επιμελητήρια 
καθίσταται προαιρετική. Με απόφαση του Υπουργού Ανά−
πτυξης, Ανταγωνιστικότητας, Μεταφορών, Υποδομών και 
Δικτύων ρυθμίζονται ειδικότερα θέματα για την εφαρμογή 
του παρόντος άρθρου.

2. Από την 1η Ιανουαρίου 2013 τα δίδακτρα των ιδιωτι−
κών εκπαιδευτηρίων, κατά την έννοια του άρθρου 11 του 
ν. 3279/2004 (Α΄ 205), διαμορφώνονται ελεύθερα. Με κοινή 
απόφαση του Υπουργού Ανάπτυξης, Ανταγωνιστικότητας, 
Μεταφορών, Υποδομών και Δικτύων και του Υπουργού 
Παιδείας και Θρησκευμάτων, Πολιτισμού και Αθλητισμού 
ρυθμίζονται ειδικότερα θέματα για την εφαρμογή του 
παρόντος άρθρου.

3. α) Η παράγραφος 2 του άρθρου 8 του κ.ν. 2190/1920 
«περί ανωνύμων εταιρειών» τροποποιείται ως εξής:

«Το κατώτατο όριο του μετοχικού κεφαλαίου ανώνυμης 
εταιρείας ορίζεται στο ποσό των είκοσι τεσσάρων χιλιά−
δων (24.000,00) ευρώ, ολοσχερώς καταβεβλημένο κατά 
τη σύσταση της εταιρείας».

β) Το πρώτο εδάφιο της παραγράφου 1 του άρθρου 
4 του ν. 3190/1955 (Α΄ 91) «περί εταιρειών περιορισμένης 
ευθύνης» τροποποιείται ως εξής:
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«Το κεφάλαιο της εταιρείας δεν δύναται να είναι κατώ−
τερο των δύο χιλιάδων και τετρακοσίων (2.400,00) ευρώ, 
ολοσχερώς καταβεβλημένο κατά την κατάρτιση της εται−
ρικής σύμβασης».

γ) Η παράγραφος 3 του άρθρου 41 του ν. 3190/1955
(Α΄ 91) αντικαθίσταται ως εξής:

«3. Το εταιρικό κεφάλαιο δεν μπορεί σε καμία περίπτω−
ση να μειωθεί κάτω των δύο χιλιάδων και τετρακοσίων 
(2.400,00) ευρώ, ούτε τα εταιρικά μερίδια κάτω των τρι−
άντα (30,00) ευρώ».

Άρθρο 7
Ρύθμιση ζητημάτων κατεπείγοντος χαρακτήρα
Υπουργείου Δημόσιας Τάξης & Προστασίας

του Πολίτη

1. α) Το στοιχείο στ του άρθρου 11 του π.δ. 104/2012 
(Α΄ 172) αντικαθίσταται ως εξής: «στ. 8 θέσεις ειδικού 
επιστημονικού προσωπικού». Στο τέλος του ίδιου άρθρου 
προστίθεται εδάφιο ζ ως ακολούθως: «ζ. 2 θέσεις κατη−
γορίας ΤΕ Διοικητικού − Λογιστικού».

β) Μετά το πέμπτο εδάφιο της παρ. 5 του άρθρου 2 
του ν. 3907/2011 (Α΄ 7) προστίθεται εδάφιο έκτο ως ακο−
λούθως: «Με την ίδια διαδικασία χωρεί παράταση των 
αποσπάσεων αυτών».

2. Τα εδάφια δ΄ − ε΄ της παρ. 3 του αρ.14 του ν.3907/2011 
(Α΄ 7), όπως αυτή προστέθηκε με το αρ.25 του ν.3922/2011 
(Α΄ 35) αντικαθίσταται ως εξής:

«Για την εγκατάσταση των παραπάνω εγκαταστάσεων 
το ελάχιστο εμβαδόν γηπέδου είναι 4.000 τετραγωνικά 
μέτρα. Το συνολικό ποσοστό κάλυψης του γηπέδου δεν 
μπορεί να ξεπερνά το τριάντα τοις εκατό (30%) ενώ ο συ−
ντελεστής δόμησης δεν μπορεί να είναι μεγαλύτερος του 
0,5. Σε κάθε περίπτωση η συνολική δομούμενη επιφάνεια 
δεν μπορεί να υπερβαίνει τα 15.000 τετραγωνικά μέτρα». 

3.1. Για την αντιμετώπιση των αναγκών πυροπροστασίας 
και κατά παρέκκλιση κάθε τυχόν άλλης διάταξης, επι−
τρέπεται να εξασφαλίζεται μέσω διεθνών ή ευρωπαϊκών 
οργανισμών η μίσθωση εναερίων μέσων αεροπυρόσβεσης 
μετά των πληρωμάτων πτητικής και τεχνικής υποστήριξής 
τους ή η παροχή υπηρεσιών αεροπυρόσβεσης με μίσθωση 
ελικοπτέρων δασοπυρόσβεσης μετά των πληρωμάτων 
πτητικής και τεχνικής υποστήριξής τους. Τυχόν «διοικητικά 
−λειτουργικά» κόστη, εφόσον προβλέπονται στο καταστα−
τικό του εκάστοτε διεθνούς ή ευρωπαϊκού οργανισμού, 
θα αναλαμβάνονται αντίστοιχα. 

3.2. Τα δικαιολογητικά που απαιτούνται για την έκδο−
ση Χρηματικού Εντάλματος Προπληρωμής (Χ.Ε.Π.) των 
ανωτέρω δαπανών από το Πυροσβεστικό Σώμα είναι τα 
ακόλουθα: 

Α. Δικαιολογητικά για την έκδοση του Χ.Ε.Π.:
1. Απόφαση του αρμοδίου οργάνου περί ανάληψης υπο−

χρέωσης.

2. Απόφαση του αρμοδίου οργάνου για τη διενέργεια 
της σχετικής διαδικασίας μέσω διεθνούς οργανισμού.

3. Απόφαση του αρμοδίου οργάνου περί αποδοχής 
τελικής προσφοράς του αναδόχου και έγκρισης για κα−
τακύρωση των αποτελεσμάτων της διενεργηθείσας από 
τον διεθνή ή ευρωπαϊκό οργανισμό ειδικής διαδικασίας. 

4. Απόφαση του αρμοδίου οργάνου για την έκδοση 
Χ.Ε.Π..

Β. Δικαιολογητικά για την τακτοποίηση του Χ.Ε.Π.: 
1. Κατάσταση εκκαθάρισης της σχετικής δαπάνης συ−

ντασσόμενη από την Τράπεζα της Ελλάδος. 
2. Πρωτότυπο τιμολόγιο του διεθνούς ή ευρωπαϊκού 

οργανισμού. 
3. Εξοφλητική απόδειξη ή αποδεικτικό – βεβαίωση εί−

σπραξης του διεθνούς ή ευρωπαϊκού οργανισμού. 
4. Αντίγραφο της απόφασης του αρμοδίου οργάνου για 

τη σύσταση της Επιτροπής παραλαβής. 
5. Πρωτόκολλο οριστικής ποιοτικής και ποσοτικής πα−

ραλαβής της αρμόδιας επιτροπής. 
6. Παραστατικά στοιχεία καταβολής των τυχόν σχετικών 

κρατήσεων. 
7. Τριπλότυπο είσπραξης Δ.Ο.Υ. τυχόν αδιάθετου υπο−

λοίπου εκ του προϊόντος του σχετικού Χ.Ε.Π..
Γ. Δικαιολογητικά για τη χορήγηση προκαταβολής:
1. Αίτημα του διεθνούς ή ευρωπαϊκού οργανισμού. 
2. Πρωτότυπο τιμολόγιο του διεθνούς ή ευρωπαϊκού 

οργανισμού. 
3. Απόφαση του αρμοδίου οργάνου για τη χορήγηση 

της προκαταβολής. 
3.3. Τα σχετικά με την πληρωμή των ανωτέρω δαπανών 

Χ.Ε.Π. εκδίδονται στο όνομα της Τράπεζας της Ελλάδος 
με δεύτερο υπόλογο την αρμόδια Υπηρεσία του Πυρο−
σβεστικού Σώματος έως την 31η Δεκεμβρίου κάθε έτους. 

3.4. Με απόφαση του Υπουργού Οικονομικών και του 
Υπουργού Δημόσιας Τάξης και Προστασίας του Πολίτη 
δύνανται να τροποποιούνται τα ως άνω δικαιολογητικά, 
να προστίθενται νέες κατηγορίες δαπανών μέσω των 
ανωτέρω διαδικασιών, π.χ. εκπαίδευση των πληρωμάτων 
του Πυροσβεστικού Σώματος μέσω διεθνών ή ευρωπαϊκών 
οργανισμών, και να καθορίζονται τα σχετικά δικαιολο−
γητικά. Με όμοια απόφαση μπορεί να ρυθμίζεται κάθε 
αναγκαία λεπτομέρεια για την εφαρμογή του παρόντος. 

3.5. Έναρξη ισχύος της παρούσας παραγράφου ορίζεται 
η 1.5.2012.

Άρθρο 8
Ρύθμιση ζητημάτων κατεπείγοντος χαρακτήρα

της Γενικής Γραμματείας της Κυβέρνησης 

Από 1.1.2013 η διάταξη της παραγράφου 5 του άρθρου 7 
του ν. 3833/2010 (Α΄ 40) παύει να ισχύει και οι αποζημιώσεις 
των μελών των συλλογικών οργάνων της Γενικής Γραμμα−
τείας της Κυβέρνησης εμπίπτουν εφεξής στις διατάξεις 
της παραγράφου 2 του άρθρου 21 του ν. 4024/2011 (Α΄ 226).
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THIS AMENDMENT AGREEMENT (the "Amendment Agreement") 
is made by and between: 

(A) European Financial Stability Facility ("EFSF"), a société anonyme 
incorporated in Luxembourg with its registered office at 43, avenue John F. 
Kennedy, L-1855 Luxembourg (R.C.S. Luxembourg B153.414), represented 
by Mr. Klaus Regling, Chief Executive Officer or Mr. Christophe Frankel, 
Deputy Chief Executive Officer; 

(B) The Hellenic Republic (hereinafter referred to as "Greece" or the 
"Beneficiary Member State"), represented by the Minister of Finance;  

(C) The Bank of Greece (hereinafter referred to as the "Bank of Greece"), 
represented by the Governor of the Bank of Greece; and 

(D) The Hellenic Financial Stability Fund, created pursuant to the Law on the 
Establishment of a Hellenic Financial Stability Fund (3864/2010), as 
guarantor under the Master Facility Agreement defined below ("HFSF")  

PREAMBLE 

Whereas:  

(1) A Master Financial Assistance Facility Agreement (hereinafter referred to as 
the "Master Facility Agreement") was made between the parties hereto on 
15 March 2012. 

(2) On 27 November 2012, the Eurogroup announced that the euro area Member 
States would be prepared to consider a number of debt sustainability 
initiatives, including in relation to financial assistance provided to Greece by 
EFSF (the "Eurogroup Statement").  The Eurogroup Statement also said 
that these initiatives would accrue to Greece in a phased manner and 
conditional upon a strong implementation of the agreed reform measures in 
the programme period as well as in the post-programme period. 

(3) The parties have agreed that the DBB Instalment (as defined below) will form 
part of the existing Loan Facility (as defined in the Master Facility 
Agreement) made available under the Master Facility Agreement and the 
Financial Assistance Amount of the DBB Instalment together with all other 
Financial Assistance Amounts disbursed under the Master Facility (as defined 
in the Master Facility Agreement) will not exceed an amount of 
EUR109,100,000,000. 
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(4) The parties have agreed that the amendments to the Master Facility 
Agreement shall be implemented on the terms of and subject to the conditions 
of this Amendment Agreement. 

Now, therefore, the parties hereto have agreed as follows: 

1. AMENDMENTS TO THE MASTER FACILITY AGREEMENT 

1.1 The Master Facility Agreement is hereby amended as follows: 

Notwithstanding any provision of the Master Facility Agreement to the 
contrary, the Guarantee Commission Fee as of the Effective Date shall be 
zero (0) basis points per annum (or such other level of Guarantee 
Commission Fee as may be determined by the board of directors of EFSF and 
approved by the Guarantors as applicable to the Facilities from time to time) 
applied to the relevant Financial Assistance Amount, provided, for the 
avoidance of doubt, that such reduction of the Guarantee Commission Fee as 
of the Effective Date shall not give rise to any right of reimbursement or 
reduction of any Guarantee Commission Fee that is accrued or has been paid 
prior to the Effective Date. 

1.2 Schedule 1 to the Master Facility Agreement (Loan Facility: Facility Specific 
Terms) is hereby amended as follows: 

(a) Clause 1 (DEFINITIONS) of Schedule 1 (Loan Facility: Facility 
Specific Terms) is hereby amended by: 

(i) inserting the following definitions in paragraph (f) thereof: 

""Amendment Agreement" means the amendment agreement to the 
Master Financial Assistance Facility Agreement dated on or about 7 
December 2012." 

""DBB Instalment" means an Instalment of the Loan Facility (i) in an 
aggregate principal amount of up to EUR 10,200,000,000 (ten billion 
two hundred million euro) or such other amount as is approved by the 
EWG, acting unanimously (as such term is described in clause 10(5) 
of the Framework Agreement) if indispensable to ensure the debt 
sustainability and therefore the continuation of the Greek programme, 
(ii) which may be drawn to finance Debt Buy-Back Operations, (iii) 
Disbursements under which may have a maturity of up to 30 years, 
taking into account the maturity of sovereign obligations purchased in 
connection with the Debt Buy-Back Operations and (iv) which may 
be disbursed in the form of EFSF Debt Securities or, subject to 
approval by EFSF, cash." 

""Debt Buy-Back Operations" means public debt tender purchases 
of various categories of sovereign obligations of Greece to be made as 
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described in the Eurogroup Statement (as defined in the Amendment 
Agreement) and, in each case, in accordance with the formal decision 
on the disbursement of the Eurogroup to be made on or about 13 
December 2012." 

""Effective Date" means the Effective Date (as defined in the 
Amendment Agreement)." 

"EFSF Debt Securities" means funding instruments issued by EFSF 
in the form of short term notes with maturities of up to 364 days. 

""Securitisation Notes" means notes issued by one or more special 
purpose companies or funds (the "Issuer") structured by or on behalf 
of Greece or the Greek privatisation agency (the "Hellenic Republic 
Asset Development Fund", or "HRADF") or any successor or 
replacement body and (i) which hold shares in state owned companies 
which will be privatised by way of initial public offerings, private 
sales of shares or private sales of assets, or (ii) which hold land and 
buildings, natural gas storage rights, economic rights, voting rights or 
other assets or rights which will be privatised by way of sale, or (iii) 
which hold the right to the receipts or the proceeds of privatisation 
transactions which rights have been assigned, transferred or pledged 
to such company by Greece or by HRADF (or any successor or 
replacement thereof) (the "Securitised Assets"), provided that EFSF 
is satisfied that (a) the Issuer is compliant with rating agency criteria 
for bankruptcy-remoteness of a structured finance note issuer and has 
full and unencumbered legal and beneficial title to the Securitised 
Assets, (b) the notes have a minimum rating acceptable to EFSF from 
at least two (2) of S&P, Moody's and/or Fitch, (c) the notes are first 
ranking as to payment both of interest and of principal and (d) the 
coupon on the notes is at least equal to the Interest Rate on the DBB 
Instalment and provided that EFSF is supplied with such information 
or legal opinions it may reasonably request in order for it to make an 
assessment of any Securitisation Notes." 

and 

(ii) replacing the definition of "Margin" therein by the following 
definition:   

""Margin" means, generally in relation to the Loan Facility, zero, 
provided that with effect from 1 January 2017 the Margin applicable 
to the DBB Instalment shall be 200 bps (two hundred basis points) per 
annum.  The level of the Margin applicable to the Loan Facility or the 
DBB Instalment may be changed from time to time by the board of 
directors of EFSF and approved by the Guarantors." 
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(b) Clause 2 (THE LOAN FACILITY) of Schedule 1 (Loan Facility: 
Facility Specific Terms) is hereby amended as follows: 

(i) Paragraph (c) of the Clause 2 (THE LOAN FACILITY) is 
hereby amended by inserting the following text after the words 
"31 December 2014": 

"provided that the Availability Period in respect of the DBB 
Instalment shall commence on the Effective Date and shall end 
on 20 December 2012 or such later date as is approved by the 
EWG and EFSF". 

(ii) Paragraph (d) of the Clause 2 (THE LOAN FACILITY) is 
hereby amended by deleting the number "17.5" and inserting 
in place thereof the number "32.5". 

(c) Clause 4 (REQUESTS, DISBURSEMENTS AND CONDITIONS TO 
DISBURSEMENTS) of Schedule 1 (Loan Facility: Facility Specific 
Terms) is hereby amended to read in its entirety as follows: 

"Clause 4 of the Master Facility Agreement shall apply to each 
Request for Funds and each Disbursement under this Loan Facility, 
except that it shall be an additional condition to any Disbursement 
under the DBB Instalment that: 

1. EFSF has received a certificate of compliance satisfactory to it 
given by the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance of 
the Beneficiary Member State in the form set out in Annex 2 
(Certificate of Compliance) and such certificate of compliance 
remains correct and accurate as at the Disbursement Date.  Such 
certificate of compliance shall be dated not later than the date of the 
Request for Funds.  The Beneficiary Member State undertakes to 
inform EFSF immediately if, between the date of the certificate of 
compliance and the Disbursement Date, any event occurs that would 
render incorrect any statement made in the certificate of compliance;   

2. EFSF has received legal opinions from Cleary, Gottlieb Steen 
& Hamilton and/or their correspondent law firms regarding 
compliance by Greece with applicable terms and conditions in loans 
and bonds; 

3. EFSF has received a notification from the Beneficiary 
Member State of the outcome of the Debt Buy-Back Operation, 
including (i) the aggregate principal amount of Greek sovereign bonds 
in respect of which tenders for exchanges are received, (ii) the offer 
purchase prices specified by the holders of the Greek sovereign bonds 
which make tenders for exchange of their Greek sovereign bonds, (iii) 
the proposed clearing price to be used under the Debt Buy-Back 
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Operation, (iv) the volume of Greek sovereign bonds in aggregate and 
of each series (with details of ISIN numbers and maturities) which 
would be acquired at that level of clearing price, (v) details of the 
participation percentage and whether the minimum participation 
percentage has been achieved, (vi) confirmation that the conditions 
precedent to the Debt Buy-Back Operation, other than the delivery of 
the EFSF Debt Securities or (if approved by EFSF) disbursement in 
cash under this Agreement pursuant to the Request for Funds, have 
been satisfied in full and (vii) confirmation of the amount of EFSF 
Debt Securities or (if approved by EFSF) cash to be delivered or 
disbursed by EFSF in respect of the DBB Instalment in respect of the 
Request for Funds; and 

4. EFSF has received from the exchange or tender agent 
responsible for the Debt Buy-Back Operation a confirmation of the 
accuracy of the information supplied by the Beneficiary Member State 
to EFSF in relation to the tenders received in relation to the Debt Buy-
Back Operation (referred to in (3) above)." 

(d) Clause 5 (REPRESENTATIONS, WARRANTIES AND 
UNDERTAKINGS) of Schedule 1 (Loan Facility: Facility Specific 
Terms) is hereby amended to read in its entirety as follows: 

"Clause 5 (REPRESENTATIONS, WARRANTIES AND 
UNDERTAKINGS) of the Master Facility Agreement shall apply to 
this Loan Facility, provided that: 

(i) Paragraphs (e) and (f) of Clause 5(1) shall be amended by 
including the words "any Debt Buy-Back Operations" after the 
phrase "MoU (and the transactions contemplated therein)". 

(ii) the following additional undertakings shall apply: 

(A) the Beneficiary Member State shall use any EFSF Debt 
Securities or cash received in any Disbursement under 
the DBB Instalment solely for the purpose of financing 
the Debt Buy-Back Operations (but excluding costs, 
fees, expenses or liabilities incurred under or related to 
such operations); 

(B) the Beneficiary Member State shall comply in all 
respects with all applicable laws and regulations 
relating to the Debt Buy-Back Operations; and 

(C) the Beneficiary Member State shall keep until maturity 
or (following five (5) days notice to EFSF) cancel all 
sovereign obligations repurchased in connection with 
Debt Buy-Back Operations and shall not, without the 
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prior written consent of EFSF, reissue or resell such 
sovereign obligations or use such sovereign obligations 
as collateral for any financing transaction or otherwise; 

(iii) paragraph (g) of Clause 5(2) (Undertakings) shall be amended 
by inserting the words "or a Debt Buy-Back Operation" after 
the words "under the PSI LM Facility"; and 

(iv) paragraph (h) of Clause 5(2) (Undertakings) shall be amended 
by inserting the words "or in connection with the Debt Buy-
Back Operations" at the end thereof." 

(e) Clause 6 (INTEREST, COSTS, FEES AND EXPENSES) of Schedule 
1 (Loan Facility: Facility Specific Terms) is hereby amended to read 
in its entirety as follows: 

"Clause 6 (INTEREST, COSTS, FEES AND EXPENSES) of the 
Master Facility Agreement shall apply to this Loan Facility, provided 
that: 

(i) in the period from the Effective Date until the tenth (10th) 
anniversary of the Effective Date interest shall not be due and 
payable but shall be deferred, provided that for the purpose of 
such deferral the term "interest" shall only include item (i) in 
the definition of EFSF Cost of Funding and shall not include 
the annual Service Fee, the Commitment Fee, any applicable 
Margin and any other costs, fees or expenses mentioned in 
item (v) in the definition of EFSF Cost of Funding;  

(ii) on or prior to the tenth (10th) day following the tenth (10th) 
anniversary of the Effective Date, EFSF shall notify the 
Beneficiary Member State in writing of the aggregate amount 
of interest which has accrued and has been deferred together 
with the funding and related costs (including principal 
reimbursements) incurred by EFSF in financing the deferral of 
such interest (the aggregate of all such amounts being the 
"Aggregate Accrued Amounts");  

(iii) the Beneficiary Member State shall repay to EFSF the 
Aggregate Accrued Amounts in instalments according to the 
amortisation profile to be established at the time that the notice 
is provided under paragraph (ii) above;  

(iv) the Aggregate Accrued Amounts shall bear interest in 
accordance with Clause 6 of the Master Facility Agreement 
which shall be payable beginning on the date specified in the 
notice referred to in paragraph (ii) above and on each 
anniversary of such date (each such date an "Accrued 
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Amount Payment Date") until the Aggregate Accrued 
Amounts are repaid in full; and 

(v) the deferral of interest set out in Clause 6(i) to (iv) of this Loan 
Facility Agreement is and remains at all times conditional 
upon the Beneficiary Member State continuing to comply with 
the policy conditionally set out in the MoU and strong 
implementation by the Beneficiary Member State with the 
agreed reform measures during the post-programme 
surveillance period.  In case of non-compliance, EFSF may 
suspend or terminate the deferral of interest in whole or in 
part." 

(f) Clause 7 (REPAYMENT, EARLY REPAYMENT, MANDATORY 
REPAYMENT AND CANCELLATION) of Schedule 1 (Loan 
Facility: Facility Specific Terms) is hereby amended to read in its 
entirety as follows: 

"Clause 7 of the Master Facility Agreement shall apply to this Loan 
Facility, provided that notwithstanding any provision to the contrary 
in Clause 7 of the Master Facility Agreement, the Beneficiary 
Member State may voluntarily prepay all or any portion of the DBB 
Instalment in one or more prepayments subject to the following 
conditions: 

(i) Each such prepayment shall be in a principal amount of at 
least EUR 200,000,000.00 (two hundred million euro); 

(ii) the Beneficiary Member State shall notify the EFSF in writing 
of each such prepayment, such notification to occur by letter 
which is received by the EFSF at least two (2) months prior to 
the date of such prepayment setting out the amount of such 
prepayment and whether such prepayment shall be made in 
cash or in the form of Securitisation Notes (as described in 
paragraphs (iv) and (v) below), and such notice shall be 
irrevocable and binding on the Beneficiary Member State; 

(iii) each such prepayment shall be made together with all costs, 
expenses, fees, accrued interest and all other amounts due or 
incurred by EFSF in respect of the amount prepaid, Loss of 
Interest, Negative Carry, brokerage costs and costs of 
termination of any hedging which shall be come payable by 
the Beneficiary Member State in connection with such 
prepayment (as invoiced by EFSF to the Beneficiary Member 
State), provided that on or after 1 January 2017, Loss of 
Interest shall be payable by the Beneficiary Member State only 
to the extent that it exceeds the aggregate amount of Margin 



 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 5771

 

 

paid during the twelve (12) months period immediately 
preceding the date of such prepayment with respect to the 
amount of that part of the DBB Instalment which is being 
prepaid in the relevant instance and provided further that in 
respect of any prepayment made on or prior to the tenth (10th) 
anniversary of the Effective Date, deferred interest (as defined 
in sub-paragraph 6(e)(i) above of this Schedule 1 (Loan 
Facility: Facility Specific Terms)) which has accrued with 
respect to the amount of that part of the DBB Instalment which 
is being prepaid in the relevant instance shall not be paid 
together with such prepayment but instead shall continue to be 
deferred as provided in Clause 6 of Schedule 1 (Loan Facility: 
Facility Specific Terms);   

(iv) such prepayment, if in cash, may be made in whole or in part 
out of privatisation proceeds which exceed the anticipated 
flow of privatisation proceeds as set out in the Beneficiary 
Member State's Medium Term Fiscal Strategy Framework; 
and 

(v) the Beneficiary Member State may propose to EFSF to 
conditionally discharge all or part of the DBB Instalment by 
the delivery of Securitisation Notes if it anticipates receiving 
privatisation proceeds which exceed the anticipated flow of 
privatisation proceeds as set out in the Beneficiary Member 
State's Medium Term Fiscal Strategy Framework and has 
arranged for a publicly listed securitisation in respect of 
anticipated privatisation proceeds. In this event EFSF may in 
its discretion decide to accept such Securitisation Notes if they 
are in form and substance satisfactory to EFSF but it is not 
obligated to do so. If EFSF accepts such delivery of 
Securitisation Notes, there shall be a conditional discharge of 
the DBB Instalment in an amount equal to the nominal 
principal amount of the Securitisation Notes which discharge 
shall become definitive if the Securitisation Notes are paid in 
full at their initial scheduled maturity, provided that the 
Beneficiary Member State shall remain liable to repay the 
portion of the DBB Instalment which it anticipated would be 
repaid with the proceeds of the Securitisation Notes as and 
when due if the Securitisation Notes have not been repaid in 
full prior to the maturity of the DBB Instalment or if there is 
any Failure to Pay, Bankruptcy or Restructuring (as such terms 
are defined in the 2003 ISDA Credit Derivatives Definitions) 
in relation to the Securitisation Notes or if for any other reason 
EFSF does not receive proceeds from the Securitisation Notes 
equal to such portion of the DBB Instalment (and any interest 
which would have accrued on such portion of the DBB 
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Instalment hereunder but for the prepayment made by way of 
Securitisation Notes); and 

(vi) amounts prepaid may not be re-borrowed." 

1.3 Notwithstanding the provisions of the Master Facility Agreement and any 
Confirmation Notices or Acceptance Notices provided or entered into prior to 
the date hereof, the initial and extended Maturity Dates and Payment Dates 
for the calculation and payment (where applicable) of interest and for the 
repayment of principal in respect of each such Tranche or portion of a 
Tranche disbursed prior to the date hereof shall be as set forth in Annex 3 
(Amended Deferred Payment Dates) to this Amendment Agreement. 

1.4 All other Clauses remain unchanged. 

2. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 

The representations in Clause 5(1) of the Master Facility Agreement remain 
true and accurate as of the date hereof (including in relation to this 
Amendment Agreement, the Master Facility Agreement as amended by this 
Amendment Agreement and the legal opinions and certificates issued in 
connection with this Amendment Agreement) and there is no Event of 
Default outstanding on the date hereof. 

3. MISCELLANEOUS 

3.1 It is acknowledged and agreed that: 

(a) the ECB Credit Enhancement Facility has been repaid in full; and 

(b) the Existing Bank Recapitalisation Facility dated 1 March 2012 was 
not drawn and its Availability Period has now expired.  

4. GOVERNING LAW AND JURISDICTION 

4.1 This Amendment Agreement and any non-contractual obligations arising out 
of or in connection with it shall be governed by and shall be construed in 
accordance with English law. 

4.2 The parties undertake to submit any dispute which may arise relating to the 
legality, validity, interpretation or performance of this Amendment 
Agreement to the exclusive jurisdiction of the courts of the Grand Duchy of 
Luxembourg. 

4.3 Clause 3.2 is for the benefit of EFSF only.  As a result, nothing in Clause 3.2 
prevents EFSF from taking proceedings relating to a dispute ("Proceedings") 
in the courts of the domicile of the Beneficiary Member State or of the 
governing law of this Amendment Agreement and the Beneficiary Member 
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State hereby irrevocably submits to the jurisdiction of such courts.  To the 
extent allowed by law, EFSF may take concurrent Proceedings in any number 
of such jurisdictions.  

4.4 The Beneficiary Member State, the Bank of Greece and the Hellenic 
Financial Stability Fund each hereby irrevocably and unconditionally waives 
all immunity to which it is or may become entitled, in respect of itself or its 
assets, from legal proceedings in relation to this Amendment Agreement, 
including, without limitation, immunity from suit, judgement or other order, 
from attachment, arrest or injunction prior to judgement, and from execution 
and enforcement against its assets to the extent not prohibited by mandatory 
law. 

5. ENTRY INTO FORCE 

5.1 Following its signature by all parties, this Amendment Agreement and all the 
amendments to the Master Facility Agreement to be effected hereby shall 
enter into force only on the date (the "Effective Date") when all of the 
following conditions are satisfied: 

(a) EFSF has received the official notification in the form of the Legal 
Opinions set out in the forms Annex 1 that this Amendment 
Agreement has been duly executed on behalf of the Beneficiary 
Member State, the Bank of Greece and HFSF and all obligations of 
the Beneficiary Member State, the Bank of Greece and HFSF in 
relation to this Amendment Agreement are valid, binding and 
enforceable in accordance with their terms and (other than satisfaction 
of the conditions in this Clause 5.1) nothing further is required to give 
effect to the same;  

(b) On or before 13 December 2012, the troika has confirmed that the 
aggregate principal amount of all Greek sovereign obligations in 
respect of which tenders for exchange are received in connection with 
the Debt Buy-Back Operations and which Greece proposes to accept 
contributes together with the initiatives set out in the Eurogroup 
Statement to the recovery of the debt sustainability of the public 
sector in Greece; and 

(c) On or before 13 December 2012, the Commission has signed the 
amendment to the MoU.  

5.2 EFSF shall notify the Beneficiary Member State, the Bank of Greece and 
HFSF as to the satisfaction of these conditions, the occurrence of the 
Effective Date and of the entry into force of this Amendment Agreement and 
the amendments to the Master Facility Agreement 

6. EXECUTION OF THE AGREEMENT 
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6.1 This Amendment Agreement may be executed in any number of counterparts 
signed by one or more of the parties. The counterparts each form an integral 
part of the original Amendment Agreement and the signature of the 
counterparts shall have the same effect as if the signatures on the counterparts 
were on a single copy of the Amendment Agreement.  

6.2 EFSF shall promptly after the signature of this Amendment Agreement 
supply conformed copies of the Amendment Agreement to each of the parties. 

7. INTERPRETATION AND ANNEXES 

7.1 Unless otherwise defined in this Amendment Agreement or the context 
requires otherwise, capitalised terms defined in the Master Facility 
Agreement shall have the meaning in this Amendment Agreement. 

7.2 The Annexes to this Amendment Agreement shall constitute an integral part 
hereof: 

Annex 1.  Form of Legal Opinion 

Annex 2.  Compliance Certificate 

Annex 3.  Amended Deferred Payment Dates 

Annex 4.  List of Contacts 
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Done in Luxembourg on __ December 2012 and in Athens on __ December 2012. 

 

EUROPEAN FINANCIAL STABILITY FACILITY 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY KLAUS REGLING, CHIEF EXECUTIVE OFFICER 

 

HELLENIC REPUBLIC 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY YANNIS STOURNARAS, THE MINISTER OF FINANCE 

 

BANK OF GREECE 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY GEORGE PROVOPOULOS, THE GOVERNOR OF THE 
BANK OF GREECE 

 

HELLENIC FINANCIAL STABILITY FUND 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY PANAYIOTIS THOMOPOULOS, THE PRESIDENT OF 
THE HELLENIC FINANCIAL STABILITY FUND 
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ANNEX 1 
FORMS OF LEGAL OPINION 

PART I: FORM OF LEGAL OPINION FOR BENEFICIARY MEMBER 
STATE 

 

(official letterhead of the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance) 

[place, date] 

To: EFSF 
[Insert address] 

Re:  Amendment Agreement dated [•] 2012 between European Financial 
Stability Facility, the Hellenic Republic, the Bank of Greece and the 
Hellenic Financial Stability Fund Legal Opinion 

Dear Sirs, 

In my capacity as the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance, I refer to 
the above referenced Amendment Agreement and its Annexes which constitute an 
integral part thereof (hereinafter together referred to as the "Amendment 
Agreement") entered into between, amongs others, EFSF, the Hellenic Republic 
(hereinafter referred to as the "Beneficiary Member State") and the Bank of Greece 
on [•] 2012. 

I warrant that I am competent to issue this legal opinion in connection with the 
Amendment Agreement on behalf of the Beneficiary Member State. 

I have examined originals of the Amendment Agreement and the MoU.  I have also 
examined the relevant provisions of national and international law applicable to the 
Beneficiary Member State and the Bank of Greece, the powers of signatories and 
such other documents as I have deemed necessary or appropriate.  Furthermore, I 
have made such other investigations and reviewed such matters of law as I have 
considered relevant to the opinion expressed herein. 

I have assumed (i) the genuineness of all signatures (except the Beneficiary Member 
State and the Bank of Greece) and the conformity of all copies to originals, (ii) the 
capacity and power to enter into the Amendment Agreement of, and their valid 
authorisation and signing by, each party other than the Beneficiary Member State and 
the Bank of Greece; and)  
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and (iii) the validity, binding effect and enforceability of the Amendment Agreement 
on each party under the laws of England. 

Terms used and not defined in this opinion shall have the meaning set out in the 
Master Facility Agreement and the Amendment Agreement. 

This opinion is limited to Hellenic law as it stands at the date of this opinion. 

Subject to the foregoing, I am of the opinion that: 

1. With respect to the laws, regulations and legally binding decisions currently 
in force in the Beneficiary Member State, the Beneficiary Member State is by 
the execution of the Amendment Agreement by [insert name], Minister of 
Finance, validly and irrevocably committed to fulfil all of its obligations 
under it.   

2. The Beneficiary Member State’s execution, delivery and performance of the 
Amendment Agreement: (i) have been duly authorised by all necessary 
consents, actions, approvals and authorisations; and (ii) have not and will not 
violate any applicable regulation or ruling of any competent authority or any 
agreement or Treaty binding on it or any of its agencies. 

3. The representations and warranties given by the Beneficiary Member State in 
the Amendment Agreement are true and accurate. 

4. Nothing in this Amendment Agreement contravenes or limits the rights of the 
Beneficiary Member State to make punctual and effective payment of any 
sum due for the principal, interest or other charges under the Master Facility 
Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

5. The Amendment Agreement is in proper legal form under Hellenic laws for 
enforcement against the Beneficiary Member State and the Bank of Greece.  
The enforcement of the Amendment Agreement would not be contrary to 
mandatory provisions of Hellenic law, to the ordre public of the Beneficiary 
Member State, to international treaties or to generally accepted principles of 
international law binding on the Beneficiary Member State and the Bank of 
Greece. 

6. It is not necessary in order to ensure the legality, validity or enforceability of 
the Amendment Agreement that it be filed, recorded, or enrolled with any 
court or authority in the Beneficiary Member State. 

7. No taxes, duties, fees or other charges imposed by the Beneficiary Member 
State or any taxing authority thereof or therein are payable in connection with 
the execution and delivery of the Amendment Agreement and with any 
payment or transfer of principal, interest, commissions and other sums due 
under the Master Facility Agreement as amended by the Amendment 
Agreement. 
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8. No exchange control authorisations are required and no fees or other 
commission are to be paid on the transfer of any sum due under the Master 
Facility Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

9. The signature of the Amendment Agreement by [insert name], Governor of 
the Bank of Greece legally and validly binds the Bank of Greece. 

10. The choice of English law as governing law for the Amendment Agreement 
is a valid choice of law binding the Beneficiary Member State and the Bank 
of Greece in accordance with Hellenic law. 

11. The Beneficiary Member State and the Bank of Greece have legally, 
effectively and irrevocably submitted to the exclusive jurisdiction of the 
courts of the Grand Duchy of Luxembourg in connection with the 
Amendment Agreement and any judgement of these courts would be 
conclusive and enforceable in the Beneficiary Member State. 

12. Neither the Beneficiary Member State nor the Bank of Greece nor any of 
their respective properties are immune on the grounds of sovereignty or 
otherwise from jurisdiction, attachment – whether before or after judgement – 
or execution in respect of any action or proceeding relating to the 
Amendment Agreement. 

13. The execution of the Amendment Agreement has been made upon the 
provisions of [insert appropriate reference to Hellenic law]. 

14. [Under the Hellenic law no ratification from Parliament is required for this 
Amendment Agreement in order to be effective and binding [insert 
appropriate reference to Hellenic law]]/ [This Amendment Agreement has 
been validly ratified in accordance with the provisions of Hellenic law].  

15. In conclusion, the Amendment Agreement has been duly executed on behalf 
of the Beneficiary Member State and the Bank of Greece and all the 
obligations of the Beneficiary Member State and the Bank of Greece in 
relation to the Amendment Agreement and the Master Facility Agreement as 
amended by the Amendment Agreement are valid, binding and enforceable in 
accordance with their terms and nothing further is required to give effect to 
the same. 

 
Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance 
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PART II: FORM OF LEGAL OPINION FOR GUARANTOR 

(official letterhead of the legal counsel to HSF) 

[place, date] 

To: EFSF 
[Insert address] 

Re:  Amendment Agreement dated [•] 2012 between European Financial 
Stability Facility, the Hellenic Republic, the Bank of Greece and the 
Hellenic Financial Stability Fund Legal Opinion 

Dear Sirs, 

In my capacity as the special counsel to the Hellenic Financial Stability Fund, I refer 
to the above referenced Amendment Agreement and its Annexes which constitute an 
integral part thereof (hereinafter together referred to as the "Amendment 
Agreement") entered into between, amongs others, EFSF, the Hellenic Republic 
(hereinafter referred to as the "Beneficiary Member State") and the Bank of Greece 
on [•] 2012. 

I warrant that I am competent to issue this legal opinion in connection with the 
Amendment Agreement on behalf of the Guarantor. 

I have examined originals of the Amendment Agreement.  I have also examined the 
relevant provisions of national and international law applicable to the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece and HFSF, the powers of signatories and such 
other documents as I have deemed necessary or appropriate.  Furthermore, I have 
made such other investigations and reviewed such matters of law as I have 
considered relevant to the opinion expressed herein. 

I have assumed (i) the genuineness of all signatures (except those on behalf of the 
Guarantor) and the conformity of all copies to originals, (ii) the capacity and power 
to enter into the Amendment Agreement of, and their valid authorisation and signing 
by, each party other than the Guarantor;  

and (iii) the validity, binding effect and enforceability of the Amendment Agreement 
on each party under the laws of England. 

Terms used and not defined in this opinion shall have the meaning set out in the 
Master Facility Agreement and the Amendment Agreement. 
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This opinion is limited to Hellenic law as it stands at the date of this opinion. 

Subject to the foregoing, I am of the opinion that: 

1. With respect to the laws, regulations and legally binding decisions currently 
in force in the Beneficiary Member State, the Guarantor is by the execution 
of the Amendment Agreement by [insert name], validly and irrevocably 
committed to fulfil all of its obligations under it.   

2. The Guarantor's execution, delivery and performance of the Amendment 
Agreement: (i) has been duly authorised by all necessary consents, actions, 
approvals and authorisations; and (ii) has not and will not violate any 
applicable regulation or ruling of any competent authority or any agreement 
or Treaty binding on it or any of its agencies. 

3. The Amendment Agreement is in proper legal form under Hellenic laws for 
enforcement against the Gurarantor.  The enforcement of the Amendment 
Agreement would not be contrary to mandatory provisions of Hellenic law, to 
the ordre public of the Beneficiary Member State, to international treaties or 
to generally accepted principles of international law binding on the 
Guarantor. 

4. The signature of the Amendment Agreement by [insert name], President of 
the Hellenic Financial Stability Fund legally and validly binds the Guarantor 

5. The choice of English law as governing law for the Amendment Agreement 
is a valid choice of law binding the Beneficiary Member State and the Bank 
of Greece and the Hellenic Financial Stability Fund in accordance with 
Hellenic law. 

6. The Guarantor has legally, effectively and irrevocably submitted to the 
exclusive jurisdiction of the courts of the Grand Duchy of Luxembourg in 
connection with the Amendment Agreement and any judgement of these 
courts would be conclusive and enforceable in the Beneficiary Member State. 

7. Neither the Guarantor nor any of its property is immune on the grounds of 
sovereignty or otherwise from jurisdiction, attachment – whether before or 
after judgment – or execution in respect of any action or proceeding relating 
to the Amendment Agreement. 

8. The execution of the Amendment Agreement has been made upon the 
provisions of law 3864/2010 of the Beneficiary Member State, as currently in 
effect. 

9. An enforceable and valid judgment for a sum of money entered against the 
Guarantor by a court of the Grand Duchy of Luxembourg or any of the other 
courts referred to in Clause 15(3) of the Agreement in connection with the 
Agreement will be recognised and enforced by Greek courts in accordance 
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with the provisions of Council Regulation (EC) No 44/2001 of 22 December 
2000 on jurisdiction and the recognition and enforcement of judgments in 
civil and commercial matters and/or with Articles 780 and 905 seq. of the 
Greek Code of Civil Procedure. 

10. In conclusion, the Amendment Agreement has been duly executed on behalf 
of the Guarantor and all the obligations of the Guarantor in relation to the 
Amendment Agreement and the Master Facility Agreement as amended by 
the Amendment Agreement are valid, binding and enforceable in accordance 
with their terms and nothing further is required to give effect to the same. 

The opinions set out above are subject to the following reservations and 
qualifications: 

(a) this opinion is subject to all insolvency, bankruptcy, liquidation, 
reorganisation, moratorium, resolution of credit  institutions and other 
laws affecting the rights of creditors or secured creditors generally; 

(b) a Greek Court if seized to hear a case based on the Agreement may 
not treat as conclusive those certificates and determinations which the 
Agreement states are to be so treated; 

(c) no opinion is expressed on matters of fact; and 

(d) individual rules of foreign law may be found to be inapplicable in the 
courts of the Beneficiary Member State if they are contrary to Greek 
public policy within the meaning of Article 16 of the Rome 
Convention or to Greek Mandatory Rules in the meaning of Article 7 
of the Rome Convention.  The choice of foreign law will be 
recognized and enforced subject to the application of the mandatory 
provisions of Greek law, within the meaning of Article 7 of the Rome 
Convention.  

Legal Counsel to the Hellenic Financial Stability Fund  
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ANNEX 2 
CERTIFICATE OF COMPLIANCE 

[To be issued on official letterhead of [ ] at the Ministry of Finance] 

 

[place, date] 

To: European Financial Stability Facility 
 43, avenue John F. Kennedy 
 L-1855 Luxembourg 
 Attention: Chief Financial Officer 
 
 

Re:  EUR 109,100,000,000 Master Financial Assistance Facility Agreement 
between European Financial Stability Facility, the Hellenic Republic (as 
Beneficiary Member State), the Bank of Greece and the Hellenic 
Financial Stability Fund signed on [ ] 2012 (the "Master Facility 
Agreement") and the related Amendment Agreement dated [ ] 2012 (the 
"Amendment Agreement") 

Dear Sirs, 

1. In my capacity as [ ] at the Ministry of Finance, I refer to the above 
referenced Master Facility Agreement and its Annexes which constitute an 
integral part thereof (hereinafter together referred to as the "Agreement") 
entered into between the European Financial Stability Facility (hereinafter 
referred to as "EFSF"), the Hellenic Republic (hereinafter referred to as the 
"Beneficiary Member State"), the Bank of Greece and the Hellenic 
Financial Stability Fund on [•] and the related Amendment Agreement 
between the same parties dated [•].  I also refer to the Memorandum of 
Understanding signed on [insert date] between the European Commission, 
the Beneficiary Member State and the Bank of Greece (hereinafter referred to 
as the "MoU").  

2. I warrant that I am fully competent to issue this certificate of compliance in 
connection with the Agreement on behalf of the Beneficiary Member State.   

3. Terms defined in the Agreement have the same meaning when used in this 
certificate of compliance unless given a different meaning in this certificate. 

4. I hereby confirm that:  
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(a) the list of documents annexed to the letter dated [ ] provided to the 
legal counsel referred to in Clause 1.2(c) of the Amendment 
Agreement for the purposes of providing the legal opinions referred to 
therein is a complete list of all financing documents binding on the 
Beneficiary Member State which are relevant to the Debt Buy-Back 
Operations;   

(b) the representation and warranty set out in Clause 5(1)(e) of the Master 
Facility Agreement is true and accurate and The Beneficiary Member 
State is giving that representation and warranty in the light of legal 
advice obtained and following a comprehensive due diligence review 
of the agreements, treaties and laws which are binding on it; and  

(c) the Debt By-Back Operations do not and will not (i) violate any 
applicable law, regulation or ruling of any competent authority or any 
agreement or treaty binding on it or any of its agencies;  (ii) constitute 
a default or termination event (howsoever described) under any of the 
matters listed in sub-paragraph (i); and (iii) result in the creation of 
security or give rise to an obligation to grant security or transfer assets 
(by way of collateral or economically similar arrangements) in favour 
of any other person. 

 

Signed: ..................................................................

 [ ] at the Ministry of Finance  
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ANNEX 3 

AMENDED DEFERRED PAYMENT DATES 

 

Disbursements under Pool funding 

  Tranche 1 Tranche 2 Tranche 4 Tranche 5 

Principal Amount  5,900,000,000   3,300,000,000  4,200,000,000 1,000,000,000 

initial Maturity Date 19/03/2032 10/04/2027 10/05/2027 28/06/2027 

initial principal repayment schedule Bullet Bullet Bullet Bullet 

final extended Maturity Date 19/03/2047 10/04/2041 10/05/2042 28/06/2040 

final principal repayment schedule Bullet Bullet Bullet Bullet 

scheduled interest Payment Dates Every 19/03 each 
year 

Every 10/04 each 
year 

Every 10/05 each 
year 

Every 28/06 each 
year 

 

Tranche 3 – Bank recapitalisation matched funding until roll over to Pool funding 

  Portion 1 Portion 2 Portion 3 Portion 4 Portion 5 

Principal Amount  5,000,000,000   5,000,000,000  5,000,000,000 5,000,000,000 5,000,000,000 

Maturity of the initial 
Funding Instrument 19/04/2018 19/04/2019 19/04/2020 19/04/2021 19/04/2022 

Interest Rate format of the 
EFSF Facility under the 
initial Funding Instrument 

Floating Rate 
(6m Euribor) 

Floating Rate 
(6m Euribor) 

Floating Rate 
(6m Euribor) 

Floating Rate (6m 
Euribor) 

Floating Rate (6m 
Euribor) 

Spread vs. Ref. (6m Euribor) 46 bp 57 bp 64 bp 71 bp 77 bp 

first interest Payment Date 19/10/2012 19/10/2012 19/10/2012 19/10/2012 19/10/2012 

Interest Rate applicable to 
the first period of the initial 
Funding Instrument 

1.501% 1.611% 1.681% 1.751% 1.811% 
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  Portion 1 Portion 2 Portion 3 Portion 4 Portion 5 

subsequent interest Payment 
Dates under the initial 
Funding Instrument 

Semi-annually 
on 19 Apr and 
19 Oct in each 

year 

Semi-annually 
on 19 Apr and 
19 Oct in each 

year 

Semi-annually 
on 19 Apr and 
19 Oct in each 

year 

Semi-annually on 
19 Apr and 19 Oct 

in each year 

Semi-annually on 
19 Apr and 19 Oct 

in each year 

subsequent Interest Rate 
determination under the 
initial Funding Instrument 

6m Euribor* + 
spread + 

G.Com.Fee + 
An.Serv.Fee 

6m Euribor* + 
spread + 

G.Com.Fee + 
An.Serv.Fee 

6m Euribor* + 
spread + 

G.Com.Fee + 
An.Serv.Fee 

6m Euribor* + 
spread + 

G.Com.Fee + 
An.Serv.Fee 

6m Euribor* + 
spread + 

G.Com.Fee + 
An.Serv.Fee 

Day count fraction and 
Convention 

Act/360, 
Modified 

Following, 
adjusted 

Act/360, 
Modified 

Following, 
adjusted 

Act/360, 
Modified 

Following, 
adjusted 

Act/360, 
Modified 

Following, 
adjusted 

Act/360, 
Modified 

Following, adjusted 

initial final Maturity Date 19/04/2032 19/04/2032 19/04/2032 19/04/2032 19/04/2032 

initial principal repayment 
schedule 

500,000,000 
EUR each year 

starting 
19/04/2023 

500,000,000 
EUR each year 

starting 
19/04/2023 

500,000,000 
EUR each year 

starting 
19/04/2023 

500,000,000 EUR 
each year starting 

19/04/2023 

500,000,000 EUR 
each year starting 

19/04/2023 

final extended Maturity Date 19/04/2046 19/04/2046 19/04/2046 19/04/2046 19/04/2046 

final principal repayment 
schedule1 

500,000,000 
EUR each year 

from 19/04/2034 
to 19/04/2039 

and 500,000,000 
EUR each year 

from 19/04/2043 
to 19/04/2046 

500,000,000 
EUR each year 

from 19/04/2034 
to 19/04/2039 

and 500,000,000 
EUR each year 

from 19/04/2043 
to 19/04/2046 

500,000,000 
EUR each year 

from 19/04/2034 
to 19/04/2039 

and 500,000,000 
EUR each year 

from 19/04/2043 
to 19/04/2046 

500,000,000 EUR 
each year from 
19/04/2034 to 

19/04/2039 and 
500,000,000 EUR 

each year from 
19/04/2043 to 

19/04/2046 

500,000,000 EUR 
each year from 
19/04/2034 to 

19/04/2039 and 
500,000,000 EUR 

each year from 
19/04/2043 to 

19/04/2046 

interest Payment Dates after 
Maturity of initial Funding 
Instrument 

After 
19/04/2018, 
every 19/04 
each year 

After 
19/04/2019, 
every 19/04 
each year 

After 
19/04/2020, 
every 19/04 
each year 

After 19/04/2021, 
every 19/04 each 

year 

After 19/04/2022, 
every 19/04 each 

year 

* The Euribor fixing is determined on the Second TARGET Settlement Day prior to the 
commencement of each Interest Period 

All fees and all components of interest which are not deferred remain payable on the scheduled 
Payment Dates. 

The Aggregate Accrued Amounts shall be determined and shall be payable in accordance with Clause 
6 of Schedule 1 (Loan Facility: Facility Specific Terms) of the Master Facility Agreement as amended 
by this Amendment Agreement. 

                                                 
1 All the specified dates are inclusive 
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ANNEX 4 

LIST OF CONTACTS 

 

For the Lenders and Commission: 

European Financial Stability Facility 
43, avenue John F. Kennedy 
L-1855 Luxembourg 
Attention:  Chief Financial Officer  
Tel:  +352 260 962 600 
Fax:  + 352 260 911 600 
SWIFT BIC: EFSFLULL 

With copies to: 

European Central Bank 
Kaiserstrasse 29 
60311 Frankfurt am Main, Germany 
Attention: Head of Financial Operations Services Division 
Tel: + 49 69 1344 3470 
Fax: + 49 69 1344 6171 
SWIFT BIC: ECBFDEFFBAC  

European Commission 
Directorate General Economic and Financial Affairs- 
Unit L-4 "Borrowing, accounting, lending and back office" 
L-2920 Luxembourg 
Attention:  Head of Unit 
Tel:  +352 4301 36372 
Fax:  +352 4301 36599 
SWIFT BIC: EUCOLULL 

For the Beneficiary Member State: 

Ministry of Finance 
General Accounting Office 
37, E. Venizelos str. 
101 65 Athens, Greece 
Attention: 23rd Division 
Fax: + 30 210 3338205 
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With copy to the Bank of Greece: 

Bank of Greece  
21, E. Venizelos str. 
102 50 Athens, Greece 
Attention: Government Financial Operations & Accounts Department 
Government Accounts Section 
Fax:  + 30 210 3221007 
SWIFT BIC: BNGRGRAA 

For the Hellenic Financial Stability Fund 

Hellenic Financial Stability Fund 
Panepistimiou 10 
106 71 Athens, Greece 
Attention: HFSF President, P. Thomopoulos 
Tel: + 30 210 363 5420 
Fax:  + 30 210 362 8082 
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AMENDMENT AGREEMENT  

Relating to the  

FINANCIAL ASSISTANCE FACILITY 
AGREEMENT-  

PSI LM Facility Agreement 

between 

EUROPEAN FINANCIAL STABILITY 
FACILITY 

THE HELLENIC REPUBLIC 
as Beneficiary Member State 

and 

THE BANK OF GREECE 
 

 

 

__ DECEMBER 2012 
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THIS AMENDMENT AGREEMENT (the "Amendment Agreement") 
is made by and between: 

(A) European Financial Stability Facility ("EFSF"), a société anonyme 
incorporated in Luxembourg with its registered office at 43, avenue John F. 
Kennedy, L-1855 Luxembourg (R.C.S. Luxembourg B153.414), represented 
by Mr. Klaus Regling, Chief Executive Officer or Mr. Christophe Frankel, 
Deputy Chief Executive Officer; 

(B) The Hellenic Republic (hereinafter referred to as "Greece" or the 
"Beneficiary Member State"), represented by the Minister of Finance; and 

(C) The Bank of Greece (hereinafter referred to as the "Bank of Greece"), 
represented by the Governor of the Bank of Greece. 

PREAMBLE 

Whereas:  

(1) A Financial Assistance Facility Agreement- PSI LM Facility Agreement 
(hereinafter referred to as the "Facility Agreement") was made between 
EFSF, the Beneficiary Member State and the Bank of Greece on 1 March 
2012. 

(2) On 27 November 2012, the Eurogroup announced that the euro area Member 
States would be prepared to consider a number of debt sustainability 
initiatives, including in relation to financial assistance provided to Greece by 
EFSF (the "Eurogroup Statement").  The Eurogroup Statement also said 
that these initiatives would accrue to Greece in a phased manner and 
conditional upon a strong implementation of the agreed reform measures in 
the programme period as well as in the post-programme period. 

(3) The parties have agreed that the amendments to the Facility Agreement shall 
be implemented on the terms of and subject to the conditions of this 
Amendment Agreement. 

Now, therefore, the parties hereto have agreed as follows: 

1. AMENDMENTS TO THE FACILITY AGREEMENT 

The Facility Agreement is hereby amended as follows: 

1.1 Notwithstanding any provision of the Facility Agreement to the contrary, the 
Guarantee Commission Fee shall be zero (0) basis points per annum (or such 
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other level of Guarantee Commission Fee as may be determined by the board 
of directors of EFSF and approved by the Guarantors as applicable to the 
Facilities from time to time) applied to the relevant Financial Assistance 
Amount, provided, for the avoidance of doubt, that such reduction of the 
Guarantee Commission Fee shall not give rise to any right of reimbursement 
or reduction of any Guarantee Commission Fee that is accrued or has been 
paid prior to the date when this Agreement becomes effective.  

1.2 In Clause 6(2) of the Facility Agreement, the reference to "Clause 4(2)(g)" 
shall be replaced by a reference to "Clause 4(2)(h)".  

1.3 All other Clauses remain unchanged. 

2. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 

The representations and warranties in Clause 4(1) of the Facility Agreement 
remain true and accurate as of the date hereof, including in relation to this 
Amendment Agreement, the Facility Agreement as amended by this 
Amendment Agreement and any legal opinions issued in relation to this 
Amendment Agreement, and there is no Event of Default outstanding on the 
date hereof. 

3. MISCELLANEOUS 

3.1 EFSF hereby grants its consent, for the purposes of Clause 4(2)(h) of the 
Facility Agreement, to the debt buy-back operations described in the 
Eurogroup Statement. 

3.2 The parties acknowledge and agree that the obligation to make repayments 
under Clause 6(2) of the Facility Agreement shall not arise by reason of an 
acquisition of New Greek Bonds by the Beneficiary Member State pursuant 
to the debt buy-back operations described in the Eurogroup Statement. 

4. GOVERNING LAW AND JURISDICTION 

4.1 This Amendment Agreement and any non-contractual obligations arising out 
of or in connection with it shall be governed by and shall be construed in 
accordance with English law. 

4.2 The parties undertake to submit any dispute which may arise relating to the 
legality, validity, interpretation or performance of this Amendment 
Agreement to the exclusive jurisdiction of the courts of the Grand Duchy of 
Luxembourg. 

4.3 Clause 3.2 is for the benefit of EFSF only.  As a result, nothing in Clause 3.2 
prevents EFSF from taking proceedings relating to a dispute ("Proceedings") 
in the courts of the domicile of the Beneficiary Member State or of the 
governing law of this Amendment Agreement and the Beneficiary Member 
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State hereby irrevocably submits to the jurisdiction of such courts.  To the 
extent allowed by law, EFSF may take concurrent Proceedings in any number 
of such jurisdictions.  

4.4 The Beneficiary Member State, the Bank of Greece and the Hellenic 
Financial Stability Fund each hereby irrevocably and unconditionally waives 
all immunity to which it is or may become entitled, in respect of itself or its 
assets, from legal proceedings in relation to this Amendment Agreement, 
including, without limitation, immunity from suit, judgement or other order, 
from attachment, arrest or injunction prior to judgement, and from execution 
and enforcement against its assets to the extent not prohibited by mandatory 
law. 

5. ENTRY INTO FORCE 

Following its signature by all parties, this Amendment Agreement shall enter 
into force on the date on which EFSF has received the official notification in 
the form of the Legal Opinion by the Legal Advisor to the State at the 
Ministry of Finance in the form of Annex 1 that this Amendment Agreement 
has been duly executed on behalf of the Beneficiary Member State and the 
Bank of Greece and all obligations of the Beneficiary Member State and the 
Bank of Greece in relation to this Amendment Agreement are valid, binding 
and enforceable in accordance with their terms and nothing further is required 
to give effect to the same, on which date this Amendment Agreement shall 
enter into effect and be binding on and between EFSF, the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece. EFSF shall notify the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece as to the date of entry into force. 

6. EXECUTION OF THE AGREEMENT 

This Amendment Agreement may be executed in any number of counterparts 
signed by one or more of the parties. The counterparts each form an integral 
part of the original Amendment Agreement and the signature of the 
counterparts shall have the same effect as if the signatures on the counterparts 
were on a single copy of the Amendment Agreement.  

EFSF shall promptly after the signature of this Amendment Agreement 
supply conformed copies of the Amendment Agreement to each of the 
parties. 

7. INTERPRETATION AND ANNEXES 

7.1 Unless otherwise defined in this Amendment Agreement or the context 
requires otherwise, capitalised terms defined in the Facility Agreement shall 
have the same meaning in this Amendment Agreement. 

7.2 The Annexes to this Amendment Agreement shall constitute an integral part 
hereof: 
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Annex 1. Form of Legal Opinion. 

Annex 2. List of Contacts. 
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Done in Luxembourg on __ December 2012 and in Athens on __ December 2012. 

 

 

EUROPEAN FINANCIAL STABILITY FACILITY 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY KLAUS REGLING, CHIEF EXECUTIVE OFFICER 

 

HELLENIC REPUBLIC 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY YANNIS STOURNARAS, THE MINISTER OF FINANCE 

 

BANK OF GREECE 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY GEORGE PROVOPOULOS, THE GOVERNOR OF THE 
BANK OF GREECE 
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ANNEX 1 
FORM OF LEGAL OPINION 

(official letterhead of the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance) 

[place, date] 

To: EFSF 
[Insert address] 

Re:  Amendment Agreement dated [•] 2012 between European Financial 
Stability Facility, the Hellenic Republic and the Bank of Greece Legal 
Opinion 

Dear Sirs, 

In my capacity as the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance, I refer to 
the above referenced Amendment Agreement and its Annexes which constitute an 
integral part thereof (hereinafter together referred to as the "Amendment 
Agreement") entered into between, amongs others, EFSF, the Hellenic Republic 
(hereinafter referred to as the "Beneficiary Member State") and the Bank of Greece 
on [•] 2012. 

I warrant that I am competent to issue this legal opinion in connection with the 
Amendment Agreement on behalf of the Beneficiary Member State. 

I have examined originals of the Amendment Agreement.  I have also examined the 
relevant provisions of national and international law applicable to the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece, the powers of signatories and such other 
documents as I have deemed necessary or appropriate.  Furthermore, I have made 
such other investigations and reviewed such matters of law as I have considered 
relevant to the opinion expressed herein. 

I have assumed (i) the genuineness of all signatures (except the Beneficiary Member 
State and the Bank of Greece) and the conformity of all copies to originals, (ii) the 
capacity and power to enter into the Amendment Agreement of, and their valid 
authorisation and signing by, each party other than the Beneficiary Member State and 
the Bank of Greece and (iii) the validity, binding effect and enforceability of the 
Amendment Agreement on each party under the laws of England. 
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Terms used and not defined in this opinion shall have the meaning set out in the 
Facility Agreement and the Amendment Agreement. 

This opinion is limited to Hellenic law as it stands at the date of this opinion. 

Subject to the foregoing, I am of the opinion that: 

1. With respect to the laws, regulations and legally binding decisions currently 
in force in the Hellenic Republic, the Beneficiary Member State is by the 
execution of the Amendment Agreement by [insert name], Minister of 
Finance, validly and irrevocably committed to fulfil all of its obligations 
under it.   

2. The Beneficiary Member State’s execution, delivery and performance of the 
Amendment Agreement: (i) have been duly authorised by all necessary 
consents, actions, approvals and authorisations; and (ii) have not and will not 
violate any applicable regulation or ruling of any competent authority or any 
agreement or Treaty binding on it or any of its agencies. 

3. Nothing in this Amendment Agreement contravenes or limits the rights of the 
Beneficiary Member State to make punctual and effective payment of any 
sum due for the principal, interest or other charges under the Facility 
Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

4. The Amendment Agreement is in proper legal form under Hellenic laws for 
enforcement against the Beneficiary Member State and the Bank of Greece.  
The enforcement of the Amendment Agreement would not be contrary to 
mandatory provisions of Hellenic law, to the ordre public of the Hellenic 
Republic, to international treaties or to generally accepted principles of 
international law binding on the Beneficiary Member State. 

5. It is not necessary in order to ensure the legality, validity or enforceability of 
the Amendment Agreement that it be filed, recorded, or enrolled with any 
court or authority in the Hellenic Republic. 

6. No taxes, duties, fees or other charges imposed by the Hellenic Republic or 
any taxing authority thereof or therein are payable in connection with the 
execution and delivery of the Amendment Agreement and with any payment 
or transfer of principal, interest, commissions and other sums due under the 
Facility Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

7. No exchange control authorisations are required and no fees or other 
commission are to be paid on the transfer of any sum due under the Facility 
Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

8. The signature of the Amendment Agreement by [insert name], Governor of 
the Bank of Greece legally and validly binds the Bank of Greece. 



 ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΣ (ΤΕΥΧΟΣ ΠΡΩΤΟ) 5821

 

  
 

9. The choice of English law as governing law for the Amendment Agreement 
is a valid choice of law binding the Beneficiary Member State and the Bank 
of Greece in accordance with Hellenic law. 

10. The Beneficiary Member State and the Bank of Greece have legally, 
effectively and irrevocably submitted to the exclusive jurisdiction of the 
courts of the Grand Duchy of Luxembourg in connection with the 
Amendment Agreement and any judgement of these courts would be 
conclusive and enforceable in the Hellenic Republic. 

11. Neither the Beneficiary Member State nor the Bank of Greece nor any of 
their respective properties are immune on the grounds of sovereignty or 
otherwise from jurisdiction, attachment – whether before or after judgement – 
or execution in respect of any action or proceeding relating to the 
Amendment Agreement. 

12. The execution of the Amendment Agreement has been made upon the 
provisions of [insert appropriate reference to Hellenic law]. 

13. [Under the Hellenic law no ratification from Parliament is required for this 
Amendment Agreement in order to be effective and binding [insert 
appropriate reference to Hellenic law]]/ [This Amendment Agreement has 
been validly ratified in accordance with the provisions of Hellenic law].  

14. In conclusion, the Amendment Agreement has been duly executed on behalf 
of the Beneficiary Member State and the Bank of Greece and all the 
obligations of the Beneficiary Member State and the Bank of Greece in 
relation to the Amendment Agreement and the Facility Agreement as 
amended by the Amendment Agreement are valid, binding and enforceable in 
accordance with their terms and nothing further is required to give effect to 
the same. 

Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance  
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ANNEX 2 

LIST OF CONTACTS 

 

For the Lenders and Commission: 

European Financial Stability Facility 
43, avenue John F. Kennedy 
L-1855 Luxembourg 
Attention:  Chief Financial Officer  
Tel:  +352 260 962 600 
Fax:  + 352 260 911 600 
SWIFT BIC: EFSFLULL 

With copies to: 

European Central Bank 
Kaiserstrasse 29 
60311 Frankfurt am Main, Germany 
Attention: Head of Financial Operations Services Division 
Tel: + 49 69 1344 3470 
Fax: + 49 69 1344 6171 
SWIFT BIC: ECBFDEFFBAC  

European Commission 
Directorate General Economic and Financial Affairs- 
Unit L-4 "Borrowing, accounting, lending and back office" 
L-2920 Luxembourg 
Attention:  Head of Unit 
Tel:  +352 4301 36372 
Fax:  +352 4301 36599 
SWIFT BIC: EUCOLULL 

For the Beneficiary Member State: 

Ministry of Finance 
General Accounting Office 
37, E. Venizelos str. 
101 65 Athens, Greece 
Attention: 23rd Division 
Fax: + 30 210 3338205 
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With copy to the Bank of Greece: 

Bank of Greece 
21, E. Venizelos str. 
102 50 Athens, Greece 
Attention: Government Financial Operations & Accounts Department 
Government Accounts Section 
Fax:  + 30 210 3221007 
SWIFT BIC: BNGRGRAA 
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AMENDMENT AGREEMENT 

Relating to the 

FINANCIAL ASSISTANCE FACILITY 
AGREEMENT-  

Bond Interest Facility 
 

between 

EUROPEAN FINANCIAL STABILITY 
FACILITY 

THE HELLENIC REPUBLIC 
as Beneficiary Member State 

and 

THE BANK OF GREECE 
 

 

 

__ DECEMBER 2012 
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THIS AMENDMENT AGREEMENT (the "Amendment Agreement") 
is made by and between: 

(A) European Financial Stability Facility ("EFSF"), a société anonyme 
incorporated in Luxembourg with its registered office at 43, avenue John F. 
Kennedy, L-1855 Luxembourg (R.C.S. Luxembourg B153.414), represented 
by Mr. Klaus Regling, Chief Executive Officer or Mr. Christophe Frankel, 
Deputy Chief Executive Officer; 

(B) The Hellenic Republic (hereinafter referred to as "Greece" or the 
"Beneficiary Member State"), represented by the Minister of Finance; and 

(C) The Bank of Greece (hereinafter referred to as the "Bank of Greece"), 
represented by the Governor of the Bank of Greece. 

PREAMBLE 

Whereas:  

(1) A Financial Assistance Facility Agreement- Bond Interest Facility 
(hereinafter referred to as the "Facility Agreement") was made between 
EFSF, the Beneficiary Member State and the Bank of Greece on 1 March 
2012. 

(2) On 27 November 2012, the Eurogroup announced that the euro area Member 
States would be prepared to consider a number of debt sustainability 
initiatives, including in relation to financial assistance provided to Greece by 
EFSF (the "Eurogroup Statement").  The Eurogroup Statement also said 
that these initiatives would accrue to Greece in a phased manner and 
conditional upon a strong implementation of the agreed reform measures in 
the programme period as well as in the post-programme period. 

(3) The parties have agreed that the amendments to the Facility Agreement shall 
be implemented on the terms of and subject to the conditions of this 
Amendment Agreement. 

Now, therefore, the parties hereto have agreed as follows: 

1. AMENDMENTS TO THE FACILITY AGREEMENT 

The Facility Agreement is hereby amended as follows: 

1.1 Notwithstanding any provision of the Facility Agreement to the contrary, the 
Guarantee Commission Fee shall be zero (0) basis points per annum (or such 
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other level of Guarantee Commission Fee as may be determined by the board 
of directors of EFSF and approved by the Guarantors as applicable to the 
Facilities from time to time) applied to the relevant Financial Assistance 
Amount, provided, for the avoidance of doubt, that such reduction of the 
Guarantee Commission Fee shall not give rise to any right of reimbursement 
or reduction of any Guarantee Commission Fee that is accrued or has been 
paid prior to the date when this Agreement becomes effective.  

1.2 All other Clauses remain unchanged.  

2. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES 

The representations and warranties in Clause 4(1) of the Facility Agreement 
remain true and accurate as of the date hereof, including in relation to this 
Amendment Agreement, the Facility Agreement as amended by this 
Amendment Agreement and any legal opinions provided in relation to the 
Amendment Agreement and there is no Event of Default outstanding on the 
date hereof. 

3. MISCELLANEOUS 

3.1 EFSF hereby grants its consent, for the purposes of Clause 4(2)(g) of the 
Facility Agreement, to the debt buy-back operations described in the 
Eurogroup Statement. 

3.2 The parties acknowledge and agree that the obligation to make repayments 
under Clause 6(2) of the Facility Agreement shall not arise by reason of an 
acquisition of New Greek Bonds by the Beneficiary Member State pursuant 
to the debt buy-back operations described in the Eurogroup Statement. 

4. GOVERNING LAW AND JURISDICTION 

4.1 This Amendment Agreement and any non-contractual obligations arising out 
of or in connection with it shall be governed by and shall be construed in 
accordance with English law. 

4.2 The parties undertake to submit any dispute which may arise relating to the 
legality, validity, interpretation or performance of this Amendment 
Agreement to the exclusive jurisdiction of the courts of the Grand Duchy of 
Luxembourg. 

4.3 Clause 3.2 is for the benefit of EFSF only.  As a result, nothing in Clause 3.2 
prevents EFSF from taking proceedings relating to a dispute ("Proceedings") 
in the courts of the domicile of the Beneficiary Member State or of the 
governing law of this Amendment Agreement and the Beneficiary Member 
State hereby irrevocably submits to the jurisdiction of such courts.  To the 
extent allowed by law, EFSF may take concurrent Proceedings in any number 
of such jurisdictions.  
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4.4 The Beneficiary Member State, the Bank of Greece and the Hellenic 
Financial Stability Fund each hereby irrevocably and unconditionally waives 
all immunity to which it is or may become entitled, in respect of itself or its 
assets, from legal proceedings in relation to this Amendment Agreement, 
including, without limitation, immunity from suit, judgment or other order, 
from attachment, arrest or injunction prior to judgment, and from execution 
and enforcement against its assets to the extent not prohibited by mandatory 
law. 

5. ENTRY INTO FORCE 

Following its signature by all parties, this Amendment Agreement shall enter 
into force on the date on which EFSF has received the official notification in 
the form of the Legal Opinion by the Legal Advisor to the State at the 
Ministry of Finance in the form of Annex 1 that this Amendment Agreement 
has been duly executed on behalf of the Beneficiary Member State and the 
Bank of Greece and all obligations of the Beneficiary Member State and the 
Bank of Greece in relation to this Amendment Agreement are valid, binding 
and enforceable in accordance with their terms and nothing further is required 
to give effect to the same, on which date this Amendment Agreement shall 
enter into effect and be binding on and between EFSF, the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece. EFSF shall notify the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece as to the date of entry into force. 

6. EXECUTION OF THE AGREEMENT 

This Amendment Agreement may be executed in any number of counterparts 
signed by one or more of the parties. The counterparts each form an integral 
part of the original Amendment Agreement and the signature of the 
counterparts shall have the same effect as if the signatures on the counterparts 
were on a single copy of the Amendment Agreement.  

EFSF shall promptly after the signature of this Amendment Agreement 
supply conformed copies of the Amendment Agreement to each of the 
parties. 

7. INTERPRETATION AND ANNEXES 

7.1 Unless otherwise defined in this Amendment Agreement or the context 
requires otherwise, capitalised terms defined in the Facility Agreement shall 
have the same meaning in this Amendment Agreement. 

7.2 The Annexes to this Amendment Agreement shall constitute an integral part 
hereof: 

Annex 1. Form of Legal Opinion. 

Annex 2. List of Contacts. 
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Done in Luxembourg on __ December 2012 and in Athens on __ December 2012. 

 

 

EUROPEAN FINANCIAL STABILITY FACILITY 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY KLAUS REGLING, CHIEF EXECUTIVE OFFICER 

 

HELLENIC REPUBLIC 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY YANNIS STOURNARAS, THE MINISTER OF FINANCE 

 

BANK OF GREECE 

 

____________________________________ 

REPRESENTED BY GEORGE PROVOPOULOS, THE GOVERNOR OF THE 
BANK OF GREECE 
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ANNEX 1 
FORM OF LEGAL OPINION 

(official letterhead of the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance) 

[place, date] 

To: EFSF 
[Insert address] 

Re:  Amendment Agreement dated [•] 2012 between European Financial 
Stability Facility, the Hellenic Republic and the Bank of Greece Legal 
Opinion 

Dear Sirs, 

In my capacity as the Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance, I refer to 
the above referenced Amendment Agreement and its Annexes which constitute an 
integral part thereof (hereinafter together referred to as the "Amendment 
Agreement") entered into between, amongs others, EFSF, the Hellenic Republic 
(hereinafter referred to as the "Beneficiary Member State") and the Bank of Greece 
on [•] 2012. 

I warrant that I am competent to issue this legal opinion in connection with the 
Amendment Agreement on behalf of the Beneficiary Member State. 

I have examined originals of the Amendment Agreement.  I have also examined the 
relevant provisions of national and international law applicable to the Beneficiary 
Member State and the Bank of Greece, the powers of signatories and such other 
documents as I have deemed necessary or appropriate.  Furthermore, I have made 
such other investigations and reviewed such matters of law as I have considered 
relevant to the opinion expressed herein. 

I have assumed (i) the genuineness of all signatures (except the Beneficiary Member 
State and the Bank of Greece) and the conformity of all copies to originals, (ii) the 
capacity and power to enter into the Amendment Agreement of, and their valid 
authorisation and signing by, each party other than the Beneficiary Member State and 
the Bank of Greece and (iii) the validity, binding effect and enforceability of the 
Amendment Agreement on each party under the laws of England. 
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Terms used and not defined in this opinion shall have the meaning set out in the 
Facility Agreement and the Amendment Agreement. 

This opinion is limited to Hellenic law as it stands at the date of this opinion. 

Subject to the foregoing, I am of the opinion that: 

1. With respect to the laws, regulations and legally binding decisions currently 
in force in the Hellenic Republic, the Beneficiary Member State is by the 
execution of the Amendment Agreement by [insert name], Minister of 
Finance, validly and irrevocably committed to fulfil all of its obligations 
under it.   

2. The Beneficiary Member State’s execution, delivery and performance of the 
Amendment Agreement: (i) have been duly authorised by all necessary 
consents, actions, approvals and authorisations; and (ii) have not and will not 
violate any applicable regulation or ruling of any competent authority or any 
agreement or Treaty binding on it or any of its agencies. 

3. Nothing in this Amendment Agreement contravenes or limits the rights of the 
Beneficiary Member State to make punctual and effective payment of any 
sum due for the principal, interest or other charges under the Facility 
Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

4. The Amendment Agreement is in proper legal form under Hellenic laws for 
enforcement against the Beneficiary Member State and the Bank of Greece.  
The enforcement of the Amendment Agreement would not be contrary to 
mandatory provisions of Hellenic law, to the ordre public of the Hellenic 
Republic, to international treaties or to generally accepted principles of 
international law binding on the Beneficiary Member State. 

5. It is not necessary in order to ensure the legality, validity or enforceability of 
the Amendment Agreement that it be filed, recorded, or enrolled with any 
court or authority in the Hellenic Republic. 

6. No taxes, duties, fees or other charges imposed by the Hellenic Republic or 
any taxing authority thereof or therein are payable in connection with the 
execution and delivery of the Amendment Agreement and with any payment 
or transfer of principal, interest, commissions and other sums due under the 
Facility Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

7. No exchange control authorisations are required and no fees or other 
commission are to be paid on the transfer of any sum due under the Facility 
Agreement as amended by the Amendment Agreement. 

8. The signature of the Amendment Agreement by [insert name], Governor of 
the Bank of Greece legally and validly binds the Bank of Greece. 
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9. The choice of English law as governing law for the Amendment Agreement 
is a valid choice of law binding the Beneficiary Member State and the Bank 
of Greece in accordance with Hellenic law. 

10. The Beneficiary Member State and the Bank of Greece have legally, 
effectively and irrevocably submitted to the exclusive jurisdiction of the 
courts of the Grand Duchy of Luxembourg in connection with the 
Amendment Agreement and any judgement of these courts would be 
conclusive and enforceable in the Hellenic Republic. 

11. Neither the Beneficiary Member State nor the Bank of Greece nor any of 
their respective properties are immune on the grounds of sovereignty or 
otherwise from jurisdiction, attachment – whether before or after judgement – 
or execution in respect of any action or proceeding relating to the 
Amendment Agreement. 

12. The execution of the Amendment Agreement has been made upon the 
provisions of [insert appropriate reference to Hellenic law]. 

13. [Under the Hellenic law no ratification from Parliament is required for this 
Amendment Agreement in order to be effective and binding [insert 
appropriate reference to Hellenic law]]/ [This Amendment Agreement has 
been validly ratified in accordance with the provisions of Hellenic law].  

14. In conclusion, the Amendment Agreement has been duly executed on behalf 
of the Beneficiary Member State and the Bank of Greece and all the 
obligations of the Beneficiary Member State and the Bank of Greece in 
relation to the Amendment Agreement and the Facility Agreement as 
amended by the Amendment Agreement are valid, binding and enforceable in 
accordance with their terms and nothing further is required to give effect to 
the same. 

Legal Advisor to the State at the Ministry of Finance  
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ANNEX 2 

LIST OF CONTACTS 

 

For the Lenders and Commission: 

European Financial Stability Facility 
43, avenue John F. Kennedy 
L-1855 Luxembourg 
Attention:  Chief Financial Officer  
Tel:  +352 260 962 600 
Fax:  + 352 260 911 600 
SWIFT BIC: EFSFLULL 

With copies to: 

European Central Bank 
Kaiserstrasse 29 
60311 Frankfurt am Main, Germany 
Attention: Head of Financial Operations Services Division 
Tel: + 49 69 1344 3470 
Fax: + 49 69 1344 6171 
SWIFT BIC: ECBFDEFFBAC  

European Commission 
Directorate General Economic and Financial Affairs- 
Unit L-4 "Borrowing, accounting, lending and back office" 
L-2920 Luxembourg 
Attention:  Head of Unit 
Tel:  +352 4301 36372 
Fax:  +352 4301 36599 
SWIFT BIC: EUCOLULL 

For the Beneficiary Member State: 

Ministry of Finance 
General Accounting Office 
37, E. Venizelos str. 
101 65 Athens, Greece 
Attention: 23rd Division 
Fax: + 30 210 3338205 
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With copy to the Bank of Greece: 

Bank of Greece 
21, E. Venizelos str. 
102 50 Athens, Greece 
Attention: Government Financial Operations & Accounts Department 
Government Accounts Section 
Fax:  + 30 210 3221007 
SWIFT BIC: BNGRGRAA 
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  Άρθρο 9
Έναρξη Ισχύος 

Η ισχύς της παρούσας, η οποία θα κυρωθεί νομοθετικά κατά το άρθρο 44 παράγραφος 1 του Συντάγματος, αρχί−
ζει από τη δημοσίευσή της στην Εφημερίδα της Κυβερνήσεως, εκτός αν άλλως ορίζεται στις επιμέρους διατάξεις.

Αθήνα, 12 Δεκεμβρίου 2012 

Ο ΠΡΟΕΔΡΟΣ ΤΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ

ΚΑΡΟΛΟΣ ΓΡ. ΠΑΠΟΥΛΙΑΣ

Ο ΠΡΩΘΥΠΟΥΡΓΟΣ

ΑΝΤΩΝΗΣ Κ. ΣΑΜΑΡΑΣ

ΤΑ ΜΕΛΗ ΤΟΥ ΥΠΟΥΡΓΙΚΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ   

ΙΩΑΝΝΗΣ ΣΤΟΥΡΝΑΡΑΣ, ΠΑΝΟΣ ΠΑΝΑΓΙΩΤΟΠΟΥΛΟΣ, ΕΥΡΙΠΙΔΗΣ ΣΤΥΛΙΑΝΙΔΗΣ, 
ΑΝΤΩΝΙΟΣ ΜΑΝΙΤΑΚΗΣ, ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΧΑΤΖΗΔΑΚΗΣ, ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΑΡΒΑΝΙΤΟΠΟΥΛΟΣ, 

ΙΩΑΝΝΗΣ ΒΡΟΥΤΣΗΣ, ΑΝΔΡΕΑΣ ΛΥΚΟΥΡΕΝΤΖΟΣ, ΑΘΑΝΑΣΙΟΣ ΤΣΑΥΤΑΡΗΣ,
ΟΛΓΑ ΚΕΦΑΛΟΓΙΑΝΝΗ, ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΜΟΥΣΟΥΡΟΥΛΗΣ, ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ ΣΤΑΜΑΤΗΣ, 
ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΤΑΪΚΟΥΡΑΣ, ΧΑΡΑΛΑΜΠΟΣ ΑΘΑΝΑΣΙΟΥ, ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΣ ΤΖΑΒΑΡΑΣ, 

ΣΤΑΥΡΟΣ ΚΑΛΑΦΑΤΗΣ, ΜΑΞΙΜΟΣ ΧΑΡΑΚΟΠΟΥΛΟΣ     




